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Abstract: In traditional Ottoman historiography, the genre of biography developed as a continuation of earlier
traditions, taking shape around short biographical accounts of historians, poets and artisans, and religious
scholars. This prosopographical tradition largely persisted through biographies of sultans, members of the
ulema, and other prominent elites. With the establishment of the Sicill-i Ahval Commission in 1879, official
biographical records of bureaucrats began to be systematically compiled by the state according to standardized
formats. These records typically included information such as date of birth, father’s name, education, and
official duties, while excluding subjective elements. By 1909, however, a markedly different prosopographical
work emerged under the title Mir’at-1 Sicill-i Me’mirin-i Osmaniyye. The aim of this study is to highlight the
distinctions between this work and earlier biographical compilations. Prepared by a commission, this
publication represents a unique endeavor in that it included the autobiographical submissions of all officials—
regardless of rank—who provided their curricula vitae, thereby offering bureaucrats an opportunity to present
themselves. Based on comparative historical analyses conducted on copies of the work accessed through
digital collections of various libraries, it has been determined that only a few fascicles of the publication were
printed and that it was not continued. In light of these findings, it is evident that the work, produced in the
aftermath of the proclamation of the Second Constitutional Period, adopts an egalitarian tone and, in line with
the ideology of Ottomanism, includes minority bureaucrats. Distinguished by these features, the work
constitutes a significant source for future studies on the late Ottoman bureaucracy.

Keywords: Mir’at-1 Sicill-i Me’murin-i Osmaniyye, Prosopography, Ottoman Biographical Tradition,
Curriculum Vitae, Ottoman Bureaucrats.

Oz: Geleneksel Osmanli tarih yaziciliginda biyografi tiirii, énceki gelenegin bir devamu olarak tarihgi,
zanaatkar ve din adamlar1 hakkindaki kisa biyografiler etrafinda sekillenmistir. Bu prosopografik gelenek daha
¢ok padisah, ulema ve tanimnmis diger seckin kisilerin biyografileri iizerinden devam etmigtir. 1879'a
gelindiginde Sicill-i Ahval Komisyonu’nun kurulmasiyla birlikte, biirokratlarin resmi biyografi kayitlar1 devlet
eliyle ve belirli kaliplarla tutulmaya baglanmistir. Daha ¢gok memurun dogum tarihi, baba adi, egitimi ve
gorevlerine yer verilen bu kayitlar 6znel bilgiler igermemektedir. 1909 yilina gelindiginde ise Onceki
gelenekten tamamen farkli olarak Mir’at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osméaniyye adiyla yeni bir prosopografik eser

* Lecturer Dr., Adiyaman University, Rectorate, Department of Atatiirk's Principles and History of the Turkish Revolution

Ogr. Gor. Dr., Adiyaman Universitesi, Rektorliik, Atatiirk Ilkeleri ve Inkilap Tarihi Boliimii
https://orcid.org/0000-0002-6401-110X

oerbulut@adiyaman.edu.tr

Cite as/ Atif: Erbulut, O. (2026). An example of prosopography in the Second Constitutional period: Mir’at-1 Sicill-i
Me’mirin-i Osmaniyye / II. Mesrutiyet Doneminde bir prosopografi denemesi: Mir’at-1 Sicill-i Me’mirin-i Osmaniyye.
Turkish Studies-Comparative Religious Studies, 21(01), 817-862. [Special Issues Dedicated to Prof. Dr. Mahmut Ozer].
Ankara Bilim University Publications. https://dx.doi.org/10.7827/TurkishStudies.90267

Received/Gelis: 24 March/Mart 2026 Checked by plagiarism software

Accepted/Kabul: 15 September/Eyliil 2026 @

Published/Yayin: 20 September/Eyliil 2026



https://dx.doi.org/10.7827/TurkishStudies.90267
https://orcid.org/0000-0002-6401-110X
mailto:oerbulut@adiyaman.edu.tr

818 Ozgiir Erbulut

meydana getirilmistir. Bu ¢aligmanin amaci, bu eserin diger biyografi ¢alismalarindan farkini ortaya koymaktir.
Bir komisyon tarafindan hazirlanan bu eser, alt veya tist diizey memur farki gézetilmeksizin terciime-i halini
gonderen herkesin 6zge¢misinin yayimlandigi ve memurlara kendilerini takdim etme firsat1 sunan 6zgiin bir
calismadir. Cesitli kiitiiphanelerin dijital kaynaklarindan ulasilan eser {izerinde yapilan karsilastirmali tarihsel
analizler neticesinde, yayinin yalnizca birkag ciiziiniin basildig1 ve devaminin gelmedigi tespit edilmistir. Elde
edilen bulgular 15181nda; II. Mesrutiyet'in ilanindan sonra ¢ikmasi sebebiyle esitlik¢i bir dille kaleme alinan bu
eserde, Osmanlicilik fikri dogrultusunda azinlik biirokratlara da yer verildigi goriilmiistiir. Digerlerinden
ayrilan yonleriyle bu eser Osmanli son dénem biirokrasisi iizerine yapilacak olan galigmalar i¢in 6nemli bir
kaynak niteligindedir.

Aragtirma bulgularina gore, bu eseri benzerlerinden ayiran en 6nemli fark, yalnizca yiiksek riitbeli veya seckin
devlet adamlarina hitap etmemesidir. Tiim idari kademelerde gérev yapan memurlara yonelik genis ¢apli bir
cagr1 yapilarak siradan gorevlilere kalici bir hatira birakma firsati verilmistir. Bu durum, mesrutiyet
yoOnetiminin esitlik¢i bakis agisini1 yansitmaktadir. Ayrica, eserin Ermeni ve Rum tebaay1 da kapsayan kapsayici
politikasi, Miislim-gayrimiislim ayrimini reddederek Osmanlicilik ideolojisiyle uyumlu bir tavir sergilemistir.
Giris boliimiinde II. Abdiilhamid dénemi karanlik bir donem olarak nitelendirilmis, Enver Pasa’nin kendi
kaleme aldig1 miitevazi biyografinin dahil edilmesi ise editdrlerin ideolojik durusunu agik¢a gostermistir.

Anahtar Kelimeler: Mir’at-1 Sicill-i Me mirin-i Osmaniyye, Prosopografi, Osmanl Biyografi Gelenegi,
Terciime-i Hal, Osmanli Memurlar1.
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Structured Abstract:

The academic discipline of history does not merely concern itself with the simple chronicling of
events; rather, it fundamentally encompasses a detailed examination of the significant individuals who have
exerted a profound influence upon the unfolding of these historical occurrences. The initial practices of writing
biographical accounts began to emerge within the European context, where church institutions maintained
records of births, marriages, and deaths. However, these registers remained inherently limited in scope.
Biographical endeavours outside these ecclesiastical parameters initially concentrated on monarchs and royal
dynasties. Subsequently, the bourgeois class, possessing economic status if not direct political influence, began
commissioning their own biographical narratives to ensure the transmission of their lineage's history to future
generations. Over time, this objective transformed into a robust prosopography and biographical (terdcim)
tradition within Europe, facilitating the creation of an extensive archival repository.

Within Islamic geography, biography flourished as a distinct literary genre known as Teracim-i Ahval.
The reflections of this tradition are clearly observable within the Ottoman Empire. In 1538, the first notable
example was the tezkire (biographical dictionary of poets) titled Hest Bihist, authored by Sehi Bey. This was
followed by numerous exemplary works, including the monumental Sicill-i Osmani by Mehmed Siireyya,
which synthesised archival sources, manuscripts, and tombstone inscriptions. Later, Bursali Mehmed Tahir’s
Osmanli Miiellifleri documented the lives of various Ottoman intellectuals. Beyond independent literary works,
the Ottoman State initiated its own official records. With the establishment of the Sicill-i Ahval Commission
in 1879, detailed registers known as the Sicill-i Ahval Defterleri were generated. These registers, frequently
consulted by contemporary researchers, contain comprehensive information regarding Muslim and non-
Muslim bureaucrats, encompassing birth dates, education, professional duties, ranks, and disciplinary records.

In distinct contrast to these state-led or independent biographical efforts, the focal point of this
research is the prosopographical work titled Mir’at-1 Sicill-i Me’mirin-i Osmaniyye, published immediately
following the proclamation of the Second Constitutional Era (II. Mesrutiyet). The defining characteristic that
sharply distinguishes this specific initiative is that individuals wishing to be included were explicitly requested
to personally construct and submit their own biographical narratives. For this reason, the selection of the title
Mir’at (Mirror) is not a coincidence. Civil servants were granted the liberty to define themselves as they deemed
fit; consequently, they were able to transmit their legacies and self-perceptions to future generations exactly as
they wished to be remembered and perceived, bypassing the rigid bureaucratic filters of the state.

Regarding the methodology of this study, meticulous examinations have revealed that the editorial
board initially intended to create a massive compendium encompassing all civil servants. However, a
systematic assessment of surviving copies, housed in institutions such as the National Library of Tiirkiye, the
Turkish Historical Society, and the University of Toronto, shows that only two volumes were actually brought
to fruition. These volumes specifically correspond to the Arabic letters 'Mim-Nun' and 'Ayn-Ghayn'. Through
detailed analysis, it has been identified that the biographical accounts of 181 distinct individuals from diverse
professional groups were successfully published within the pages of the Mir'at.

According to the findings obtained through this research, a significant difference setting this work
apart from its counterparts is that it did not solely cater to high-ranking or elite statesmen. By issuing a
widespread public call to all civil servants serving across every administrative tier, the publication provided
ordinary officials with a historic opportunity to leave a lasting memorial legacy. This situation highlights the
egalitarian perspective championed by the constitutional administration. Furthermore, this initiative is
separated from other prosopographical studies by its inclusive policy of representing Armenian and Greek
subjects, discarding discriminatory categorisations between Muslim and non-Muslim subjects. This approach
indicates that the authors were acting in accordance with the political ideology of Ottomanism. In the
introductory section, the preceding era of Sultan Abdulhamid II was characterised as a dark period, while the
inclusion of a modest biography written by Enver Pasha himself transparently displayed the editors' ideological
standpoint.

Upon reaching the conclusion of this study, it is evident that the Mir’at-1 Sicill-i Me'mirin-i
Osmaniyye extends far beyond being a mere catalogue of bureaucrats. It emerged as a groundbreaking
publication that broke away from the Tezkere-i Mesahir (Biographical Dictionary of the Elite) tradition by
welcoming all officials, regardless of their rank. While the classical tradition aimed to paint a flawless portrait
of an idealised scholar or obedient soldier, the Mir’at permitted the personal reflection of the individual in the
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"mirror" to be narrated by the individual themselves. This paradigm-shifting approach stands as one of the
clearest examples of how the miisavat (equality) ideology of the Second Constitutional Era was reflected in
biographical writing.

The fact that individuals were given the autonomy to portray themselves and that some chose to
express their services in poetic verses brought an unconventional nature to the work, a quality impossible to
find within official state publications. Additionally, the innovative requirement of requesting a photograph
highlighted another distinctive divergence. Even though individuals were asked to pay a fee for including
photos, this circumstance, combined with the fact that the work was produced for paying subscribers, serves
as a crucial economic indicator reflecting the material dynamics of the era's publishing sector.

In final conclusion, this work stands as an indispensable primary source for researchers focusing on
late Ottoman burecaucracy. Researchers should examine these subjective biographical narratives. These
subjective biographical narratives should be examined in a comparative manner alongside the official Sicill-i
Ahval registry records. Such an analysis will facilitate the acquisition of new data to complement the existing
knowledge of the late Ottoman administrative structure and provide a deeper understanding of the period's
social and psychological landscape.

Keywords: Contemporary History, Mir’at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, Prosopography,
Biography, Ottoman Bureaucracy, Biographical Dictionary (Terciime-i Hal).
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Résumé Structuré:

La discipline universitaire qu’est I’histoire ne se limite pas a la simple chronique des événements ;
elle englobe au contraire, fondamentalement, une étude approfondie des personnalités marquantes qui ont
exercé une influence profonde sur le déroulement de ces événements historiques. Les premiéres pratiques de
rédaction de récits biographiques ont vu le jour dans le contexte européen, ou les institutions ecclésiastiques
tenaient des registres des naissances, des mariages et des déces. Cependant, ces registres restaient, par nature,
d’une portée limitée. Les initiatives biographiques menées en dehors de ce cadre ecclésiastique se sont d’abord
concentrées sur les monarques et les dynasties royales. Par la suite, la classe bourgeoise, jouissant d’un statut
économique a défaut d’une influence politique directe, a commencé a commander ses propres récits
biographiques afin d’assurer la transmission de I’histoire de sa lignée aux générations futures. Au fil du temps,
cet objectif s’est transformé en une solide tradition de prosopographie et de biographie (teracim) en Europe,
facilitant la création d’un vaste fonds d’archives.

Dans I’espace islamique, la biographie s’est épanouie en tant que genre littéraire distinct connu sous
le nom de Terdcim-i Ahval. Les reflets de cette tradition sont clairement observables au sein de I’Empire
ottoman. En 1538, le premier exemple notable fut le tezkire (dictionnaire biographique des poétes) intitulé Hest
Bihist, rédigé par Sehi Bey. Il fut suivi de nombreux ouvrages exemplaires, notamment le monumental Sicill-
i Osmani de Mehmed Siireyya, qui synthétisait des sources d’archives, des manuscrits et des inscriptions
funéraires. Plus tard, 1’Osmanli Miiellifleri de Bursali Mehmed Tahir documenta la vie de divers intellectuels
ottomans. Au-dela des ouvrages littéraires indépendants, 1’Etat ottoman a mis en place ses propres registres
officiels. Avec la création de la Commission du Sicill-i Ahval en 1879, des registres détaillés, connus sous le
nom de Sicill-i Ahval Defterleri, ont été établis. Ces registres, fréquemment consultés par les chercheurs
contemporains, contiennent des informations exhaustives sur les fonctionnaires musulmans et non musulmans,
comprenant leurs dates de naissance, leur formation, leurs fonctions professionnelles, leurs grades et leurs
antécédents disciplinaires.

Contrairement a ces initiatives biographiques menées par 1’Etat ou de maniére indépendante, la
présente recherche se concentre sur ’ouvrage prosopographique intitulé *Mir’at-1 Sicill-i Me’mirin-i
Osméniyye*, publié immédiatement aprés la proclamation de la deuxiéme ere constitutionnelle (II.
Megsrutiyet). La caractéristique déterminante qui distingue nettement cette initiative particuliére est que les
personnes souhaitant y figurer ont été explicitement invitées a rédiger et a soumettre elles-mémes leur propre
récit biographique. C’est pourquoi le choix du titre Mir’at (Miroir) n’est pas une coincidence. Les
fonctionnaires se sont vu accorder la liberté de se définir comme ils I’entendaient ; par conséquent, ils ont pu
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transmettre leur héritage et la perception qu’ils avaient d’eux-mémes aux générations futures exactement
comme ils souhaitaient étre rappelés et pergus, en contournant les filtres bureaucratiques rigides de 1’Etat.

En ce qui concerne la méthodologie de cette étude, des examens minutieux ont révélé que le comité
de rédaction avait initialement I’intention de créer un recueil monumental englobant 1’ensemble des
fonctionnaires. Cependant, une évaluation systématique des exemplaires conservés, conservés dans des
institutions telles que la Bibliothéque nationale de Turquie, la Société historique turque et 1’Université de
Toronto, montre que seuls deux volumes ont effectivement vu le jour. Ces volumes correspondent
spécifiquement aux lettres arabes « Mim-Nun » et « Ayn-Ghayn ». Une analyse détaillée a permis d’identifier
que les biographies de 181 personnes distinctes issues de divers groupes professionnels ont été publiées avec
succes dans les pages du *Mir’at*.

D’aprés les conclusions tirées de cette recherche, une différence significative qui distingue cet ouvrage
de ses homologues réside dans le fait qu’il ne s’adressait pas exclusivement aux hommes d’Etat de haut rang
ou a I’¢lite. En lancant un appel public a tous les fonctionnaires en poste a tous les échelons administratifs,
cette publication a offert aux fonctionnaires ordinaires une occasion historique de laisser un héritage
commémoratif durable. Cette situation met en lumicre la perspective égalitaire défendue par 1’administration
constitutionnelle. De plus, cette initiative se distingue des autres études prosopographiques par sa politique
inclusive consistant a représenter des sujets arméniens et grecs, en écartant toute catégorisation discriminatoire
entre sujets musulmans et non musulmans. Cette approche indique que les auteurs agissaient conformément a
I’idéologie politique de I’ottomanisme. Dans I’introduction, 1I’ére précédente du sultan Abdiilhamid II était
qualifiée de période sombre, tandis que I’inclusion d’une modeste biographie rédigée par Enver Pacha lui-
méme révélait clairement la position idéologique des éditeurs.

A Dissue de cette étude, il apparait clairement que le *Mir’at-1 Sicill-i Me'méirin-i Osmaniyye*
dépasse largement le simple catalogue de fonctionnaires. Il s’est imposé comme une publication novatrice qui
s’est affranchie de la tradition du *Tezkere-i Mesahir* (Dictionnaire biographique de 1’¢lite) en accueillant
tous les fonctionnaires, quel que soit leur rang. Alors que la tradition classique visait a brosser un portrait
irréprochable d’un érudit idéalisé ou d’un soldat obéissant, le *Mir’at* permettait a la réflexion personnelle de
I’individu dans le « miroir » d’étre racontée par I’individu lui-méme. Cette approche, qui a marqué un
changement de paradigme, constitue I’un des exemples les plus évidents de la maniére dont 1’idéologie de la
*miisavat® (égalité) de la deuxiéme ¢ére constitutionnelle s’est reflétée dans 1’écriture biographique.

Le fait que les individus aient bénéficié de I’autonomie nécessaire pour se dépeindre eux-mémes et
que certains aient choisi d’évoquer leurs services en vers poétiques a conféré a I’ouvrage un caractére non
conventionnel, une qualité impossible a trouver dans les publications officielles de I’Etat. De plus, ’exigence
novatrice consistant a fournir une photographie a mis en évidence une autre divergence distinctive. Méme si
les personnes devaient s’acquitter d’une redevance pour I’insertion de photos, cette circonstance, combinée au
fait que 1’ouvrage était destiné a des abonnés payants, constitue un indicateur économique crucial reflétant les
dynamiques matérielles du secteur de 1’édition de I’époque.

En conclusion, cet ouvrage constitue une source primaire indispensable pour les chercheurs
s’intéressant a la bureaucratie ottomane de la fin de ’empire. Les chercheurs devraient examiner ces récits
biographiques subjectifs. Ces récits biographiques subjectifs devraient faire 1’objet d’une analyse comparative
avec les registres officiels du Sicill-i Ahval. Une telle analyse facilitera I’acquisition de nouvelles données
venant compléter les connaissances existantes sur la structure administrative ottomane de la fin de I’empire et
permettra une compréhension plus approfondie du paysage social et psychologique de cette période.

Mots-clés : Histoire contemporaine, Mir’at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osméaniyye, Prosopographie,
Biographie, Bureaucratie ottomane, Dictionnaire biographique (Terciime-i Hal).

Resumen Estructurado:

La disciplina académica de la historia no se limita a la mera cronica de los acontecimientos, sino que
abarca fundamentalmente un analisis detallado de las figuras destacadas que han ejercido una profunda
influencia en el desarrollo de dichos acontecimientos historicos. Las primeras practicas de redaccion de relatos
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biograficos comenzaron a surgir en el contexto europeo, donde las instituciones eclesiasticas llevaban registros
de nacimientos, matrimonios y defunciones. Sin embargo, estos registros tenian un alcance intrinsecamente
limitado. Las iniciativas biograficas fuera de estos parametros eclesidsticos se centraron inicialmente en los
monarcas y las dinastias reales. Posteriormente, la clase burguesa, que poseia estatus econdmico, aunque no
influencia politica directa, comenzd a encargar sus propias narraciones biograficas para garantizar la
transmision de la historia de su linaje a las generaciones futuras. Con el tiempo, este objetivo se transformo en
una solida tradicion prosopografica y biografica (terdcim) en Europa, lo que facilito la creacion de un extenso
repositorio archivistico.

En el ambito islamico, la biografia florecié como un género literario propio conocido como Teracim-
i Ahval. Los reflejos de esta tradicion son claramente observables en el Imperio Otomano. En 1538, el primer
ejemplo notable fue el tezkire (diccionario biografico de poetas) titulado Hest Bihist, escrito por Sehi Bey. A
este le siguieron numerosas obras ejemplares, entre ellas el monumental Sicill-i Osméni de Mehmed Siireyya,
que sintetizaba fuentes archivisticas, manuscritos e inscripciones en lapidas. Mas tarde, el Osmanli Miiellifleri
de Bursali Mehmed Tahir document6 las vidas de diversos intelectuales otomanos. Mas alla de las obras
literarias independientes, el Estado otomano puso en marcha sus propios registros oficiales. Con la creacion de
la Comision Sicill-i Ahval en 1879, se elaboraron registros detallados conocidos como Sicill-i Ahval Defterleri.
Estos registros, consultados con frecuencia por los investigadores actuales, contienen informacion exhaustiva
sobre funcionarios musulmanes y no musulmanes, que abarca fechas de nacimiento, formacién académica,
funciones profesionales, rangos y antecedentes disciplinarios.

En marcado contraste con estas iniciativas biograficas impulsadas por el Estado o independientes, el
eje central de esta investigacion es la obra prosopografica titulada *Mir’at-1 Sicill-i Me’miirin-i Osmaniyye*,
publicada inmediatamente tras la proclamacion de la Segunda Era Constitucional (II. Mesrutiyet). La
caracteristica definitoria que distingue claramente esta iniciativa concreta es que a las personas que deseaban
ser incluidas se les pidi6 explicitamente que redactaran y presentaran personalmente sus propias narrativas
biograficas. Por esta razon, la eleccion del titulo Mir’at (Espejo) no es una coincidencia. A los funcionarios se
les concedi6 la libertad de definirse a si mismos como consideraran oportuno; en consecuencia, pudieron
transmitir su legado y su autopercepcion a las generaciones futuras exactamente tal y como deseaban ser
recordados y percibidos, eludiendo los rigidos filtros burocraticos del Estado.

En cuanto a la metodologia de este estudio, un examen minucioso ha revelado que el consejo editorial
tenia inicialmente la intencion de crear un compendio exhaustivo que abarcara a todos los funcionarios
publicos. Sin embargo, una evaluacion sistematica de los ejemplares conservados, que se encuentran en
instituciones como la Biblioteca Nacional de Turquia, la Sociedad Historica Turca y la Universidad de Toronto,
muestra que, en realidad, solo se llevaron a buen término dos volimenes. Estos volumenes corresponden
especificamente a las letras arabes «Mim-Nun» y «Ayn-Ghayn». Mediante un analisis detallado, se ha
determinado que en las paginas del *Mir’at* se publicaron con éxito las biografias de 181 personas distintas
pertenecientes a diversos grupos profesionales.

Seglin los resultados obtenidos a través de esta investigacion, una diferencia significativa que
distingue esta obra de otras similares es que no se centrd exclusivamente en estadistas de alto rango o de la
¢lite. Al lanzar una convocatoria publica general dirigida a todos los funcionarios que prestaban servicio en
todos los niveles administrativos, la publicacion brind6 a los funcionarios corrientes una oportunidad histérica
para dejar un legado conmemorativo duradero. Esta circunstancia pone de relieve la perspectiva igualitaria
defendida por la administracion constitucional. Ademas, esta iniciativa se distingue de otros estudios
prosopograficos por su politica inclusiva de representar a sujetos armenios y griegos, descartando las
categorizaciones discriminatorias entre sujetos musulmanes y no musulmanes. Este enfoque indica que los
autores actuaban de acuerdo con la ideologia politica del otomanismo. En la seccion introductoria, la época
anterior del sultdn Abdulhamid II se caracterizé como un periodo oscuro, mientras que la inclusiéon de una
modesta biografia escrita por el propio Enver Pasha mostraba de forma transparente el punto de vista ideologico
de los editores.

Al llegar a la conclusion de este estudio, resulta evidente que el *Mir’at-1 Sicill-i Me'mirin-i
Osmaniyye* va mucho mas alla de ser un mero catalogo de burédcratas. Se erigié como una publicacion pionera
que rompid con la tradicion del *Tezkere-i Mesahir* (Diccionario biografico de la élite) al dar cabida a todos
los funcionarios, independientemente de su rango. Mientras que la tradicion clasica pretendia trazar un retrato
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impecable de un erudito idealizado o de un soldado obediente, el Mir’at permitia que la reflexion personal del
individuo ante el «espejo» fuera narrada por el propio individuo. Este enfoque, que supuso un cambio de
paradigma, constituye uno de los ejemplos mas claros de cémo la ideologia de la miisavat (igualdad) de la
Segunda Era Constitucional se reflejo en la escritura biografica.

El hecho de que se concediera a las personas la autonomia para retratarse a si mismas y de que algunas
optaran por expresar sus méritos en versos poéticos aportd un caracter poco convencional a la obra, una
cualidad imposible de encontrar en las publicaciones oficiales del Estado. Ademas, el innovador requisito de
solicitar una fotografia puso de relieve otra divergencia distintiva. Aunque se pedia a los individuos que
pagaran una cuota por la inclusion de fotos, esta circunstancia, unida al hecho de que la obra se producia para
suscriptores de pago, constituye un indicador econémico crucial que refleja la dindmica material del sector
editorial de la época.

En conclusion, esta obra constituye una fuente primaria indispensable para los investigadores que se
centran en la burocracia otomana tardia. Los investigadores deberian examinar estas narrativas biograficas
subjetivas. Dichas narrativas biograficas subjetivas deberian analizarse de manera comparativa junto con los
registros oficiales del Sicill-i Ahval. Dicho analisis facilitara la obtenciéon de nuevos datos que complementen
el conocimiento existente sobre la estructura administrativa otomana tardia y proporcionara una comprension
mas profunda del panorama social y psicologico de la época.

Palabras clave: Historia contemporanea, Mir’at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye, prosopografia,
biografia, burocracia otomana, diccionario biografico (Terciime-i Hal).

ZHLINE:
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R AR P2 AR R R i ) B8 B AW VR 85 AR D BAE B SR UG T RN, AR eI
Tl A SWAAIZET IO SR, XL Tl VS IR PR R AR e R PR . IR X L Sk
AN RIE, RVIEERETEFEMER. M5, %rMgd—RE RN BENEGE MW
11, (HE&ZFHAL FFIGRFEERS B CfLid, DU ORS00 I s ARk gh e . Tl I TR) FR 4
%, X— HFRERRPNE A N —FifE e AN ES&E (teracim) 148, A T B RES R EEM AT,

EOHH 2 5, AR ICAE N — R AR N “Teracim-i  AhvaAl"ROIME SCRIEFEDI R E . X—1E50
(1R 25 7 SRR 2 3 (R I b T W 15384F, ZEA7- DUft (Sehi Bey) #2519 (Hest Bihist) (iF Af&id
FEHL RO EAMETSIE H 17661 S T A2 AR, Ko e FEER AR 75 EF . (Mehmed
Siireyya) #mZERI R EH] (BT 4A%)  (Sicilli Osmani) , ZPEE TREEE. FREEBRE
. Jadk, MREERIMEE-P5F /R (Bursalh Mehmed Tahir) Frgh) (BRETE 528 4%)  (Osmanh
Miiellifleri) WHE3% T A2 B2 5170 F 1B B T HOLESCAEMAS, RS EE R T H
BHE ek TAE. B 187948 P8 /R-H-[l i FL/RZE 2" WIRRAT, — SRAIFR N (4 7 ZR (-l
R EL/RECHY BIVEAN MRS . X B OH s BRI R &, P e TR IR R
BEHREEM2MEE, WEHAEHH, BEE5. SRR, BRURL8 b5 d%.

X el [ R 2 F a5 AR 10 g B AR TR R AR LL A2, AR R ET —3H4 R (
B E A AR 2E)  (Mirata Sicill-i Me’mirin-i Osmaniyye) FJA#EICENE, 1Z BT IRALE
B (I Mesrutiyet) B85 BOLERERNHR, %00 H S B R ERREE T A B> A w3
MERE HE R 3 o fc s . IERt, H4 (Mirat) (85 Mg HAAEMR . A% R
BT T S EEE ARG E B B, 198 DL ER I E B R e, K e S
S S H BN, DMt 1A B R C FEA RN T 2, R R A AL R 2

KT T IER, SMEBCEFIERN, FWERRSEYIT ISR G E A% nE
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Ja R, SR B PR DA AR . 3K P 70 il R iz A1 7 B K- 25 B Ane SR - 87, @it v
oI, (Mir'at) —FRITIE Tk B AR PAAR 18142 ARIfEIL.

RIEADTZEFHAVEE L, ZFE SRR AR — REZXET, eI &R E
SABRSEEUE, H [A B BATEES T T 2 55 01 2 A TSR, W RO E E p gt 7 —A
B KRR historic AL, X —1F00MN & 1S BBUR ITE ST 88 3 OIS BeAh, 228 e
HAVEVEESR T X ) T HA AT E—E ek TR EWAMAEREN, 77T TR 52
W T R E 2. XAMER YT, (EEAR LIRS E X WEA B IRESITEN. €55
oy, TR AL VA KTE G B AT — I R O — BRI I, TR BRI A R B
AL, WE AR T RmEANNE RS,

AR AR, (RETEE R45%) (Mirat: Sicill-i Me'marin-i Osmaniyye) #i3F
AR E R EEN IR RY), Rk T (AHfEid) (Tezkere-i Mesahir) &
4t, ANIREHWGE TR E . H &S B ARSI S H BN & 1 R 5EETE SR,
M (Mirat) W RV s BiR R EIHA NRE . XA B u A ies, 28 22y
A H“miisavat” (F5)  EARANAAILE AL 10 5 4F o 10 Sl BT IE 2 — o

MABIRT 7 H E iz BRI, B0 Nk U ARIEH TS, KT 1T ixF i
AR SRR, AR R T AR R IR . BeAh, BRI R X QR
R TR R ER . REN AT SR, EX 50, I %A dh R A 2T 1
BRI IX s, IRRIM AR T S W I RO A T 3h 2 (K S B e B HE A

BTS2, ZEET T B2 o E e B AR RS, &S5 T akisk
P —F- TRl WFFLE NIRRT SR L E A0 A0, HHMHEE T (Sicill-i Ahval) Bididsgistfr
FLI oM BESR MR A BT3RO s, DAk e B 0T BT 2 A [ W 39T U A PR R, 1
RIHZIT B4 & 50 R B HE A

FeaE. 4k, (RETEE R AR)  (Mirat Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye) , A#f&id
2, Al RS EEAE], AidEEi (Terciime-i Hal)

CrpykrypupoBanHoe Pe3iome:

Axanemudeckas IUCHHUIUIMHA «UCTOPHS» HE CBOJUTCS JIMIIL K IIPOCTOMY XPOHHUKAJIHLHOMY
M3JIOKEHHIO COOBITHH; OHA, 10 CYTH, BKIIOYAeT B CeOsl ACTAIbHOE HM3YyUEHHE BBIJAIONIUXCS JIMYHOCTEH,
OKa3aBIIMX TIyOOKOE BIHMSHHE Ha XOJA 3THUX HMCTOPUYECKHX COOBITHH. I[lepBble MOMBITKH CO37aHUA
Ouorpaduyeckux ONUCaHUH NOSBUIIUCH B €BPOIIEHCKOM KOHTEKCTE, IJIe LIEPKOBHBIE YUPEXKICHUSI BEIH 3aIIUCH
0 pOXJeHNH, Opakax u cMepTH. OJTHAKO ATH PEeCTPHI 10 CBOCH CYTH OCTAaBAIHCh OIPaHMYEHHBIMH MO OXBATy.
buorpaduueckue ucciienoBanus 3a npeaeaaMy 3TUX LEPKOBHBIX PaMOK W3HAYAIBLHO COCPEAOTOUMBAIIMCH HA
MOHapXax ¥ KOPOJICBCKMX JMHACTHAX. BriocnencTBun Oypikyasusi, oOJiaiaBiuasi SKOHOMUYECKHM CTaTyCcOM,
€ClIi HE TMpPSMBIM T[OJUTHUYECKMM BIIMSIHMEM, Hayaja 3aKa3plBaThb COOCTBEHHblE OHOrpaduueckue
MIOBECTBOBAHUSI, YTOOBI 00ECIICUUTH MEepeaaty NCTOPUH CBOEro poaa Oymymum nokoseHusM. Co BpeMeHeM
3Ta LeNb TpaHC(HOPMUPOBAJIACH B IPOYHYIO TPaJUIHMIO Iipocororpadun 1 Onorpaduieckoro xaHpa (Teparym)
B EBpomne, crioco0CcTBys CO3/jaHNIO OOMINPHOT0 apXUBHOTO XPaHWIUIIA.

B ncnamckom mupe 6norpadus nporseTana Kak caMOCTOSITENBHBIH JINTEPaTyPHBIN XKaHp, N3BECTHBII
kak «Tepauum-u Axsamy». [IposBiaeHus 3ToN TpaauLUM SICHO NpociexuBaroTca B OcmaHckol umnepuu. B
1538 rogy nepBeIM 3aMETHBIM IPUMEPOM cTajla Te3Kupe (Onorpaduueckuii caoBaph IIO3TOB) MO Ha3BaHUEM
«Xemr buxumty, aBropoM Kotopoi Opi1 Cexn-6ei. 3a HUM IOCIEIOBAIIM MHOTOYHCICHHBIE 00pa3IOBhIe
TPYABI, B TOM YHCIIe MOHyMeHTanbHBIN «Cunmin-u Ocmanmy Mexmena Cypeiin, B KOTOpoM ObIITH 006001IIeHbBT
apXUBHBIE MCTOYHWKH, PYKOIHMCH M Hagnwcu Ha Hanarpobwsx. [lozxke B pabore «Ocmanu Mysmmbepn»
Bypcansr Mexmena Taxupa ObUIM 33J0KyMEHTHPOBAHBI JKU3HH PA3JIMYHBIX OCMAHCKUX HHTEIJICKTYaJIOB.
[ToMrMo HE3aBHCHMMBIX JUTEPATYPHBIX Hpom3BeneHud, OCMaHCKas MMIEpHUs Hadajla BECTH COOCTBEHHBIC
opurmansueie 3anucu. C cozmanumem B 1879 romy Komuccnnm «Cumi-u AXBamy OBUIM COCTaBIIEHBI
NoApOOHBIE peecTphl, M3BecTHhIe Kak «Cuimn-u Axsan Jedrepiepw». DTH peecTpbl, K KOTOPHIM 4YacTo
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o0paImaroTcsi COBpeMEHHBIE HCCIIEN0BATENH, COIEPKAT HCUEPIBIBAIOITY0 HH(POPMALNIO O MyCYJIbMAHCKUX H
HEMYCYJIbMAaHCKHX YMHOBHHUKAX, BKITFOUasl ATl POKACHUS, 00pa3oBaHue, NpodeccnoHalbHbIE 00s3aHHOCTH,
3BaHUS U JUCHUILIMHAPHBIC 3aITHCH.

B orimume OT 3THX rOCynapCTBEHHBIX MM HE3aBUCHMBIX OMOrpadHyecKHX WHULIUATHB, B LIEHTPE
BHUMaHHS JJAaHHOTO HCCIECJOBAaHMSA HAXOIUTCS Mpocomnorpaduyecknii Tpyn HOA HasBaHHEeM «Mup’ar-u
Cummn-u Memypun-u  OcMmaHwmiie», OIyOJMKOBAaHHBIH Cpa3y TIOCIE TMPOBO3TJIAmIeHHWs Brtopoii
KoHCTHTYIHOHHOH 3pbI (II. MempyTtuer). OTIHUUTENEHON YEPTOH, PE3KO BBLACISIOMIEH 3Ty KOHKPETHYIO
MHHIMATHUBY, SIBJISETCS TO, UTO JIUIIAM, JKEJIABIINM OBITh BKIIFOUCHHBIMHU B COOPHHK, OBLIIO PSIMO MTPEATI0KEHO
CaMOCTOSATENLHO COCTABUTh W NPEICTaBUTH CBOM Ouorpaduueckue omnucanus. [lo sToil mpuumHe BHIOOD
Ha3BaHUs «Mupat» («3epkajio») He SBIETCS CIy4alHbIM. [ OCyJapCTBEHHBIM CIyXaliuM Oblia
npesiocTaBlieHa CBO0O/Ia ONPEAENATh ce0sl TaK, KaKk OHM CUHUTAJM HYXKHBIM; OJlarojapsi 3TOMy OHH CMOIJIA
nepenarb CBO¢ Haclieie M CaMOBOCIPHATHE OYAYIIUM IOKOJEHUSIM MMEHHO TakK, KaK XOTEIH, YTOOBl HX
3aIIOMHUJIA ¥ BOCIIPUHUMAJIN, MUHYSI )KECTKHE OI0pOKpaTHIeCKHe (PUIBTPHI TOCyAapCTBa.

Uro kacaeTcss METOJOJIOTHU JAaHHOTO UCCIEI0BAHNS, THIATEIbHBIN aHAIN3 IOKAa3all, YTO H3HAYallbHO
pelaknMOHHAas KOJUIETHS  HaMepeBajach Cco3JaTh  OOINMPHBIM  COOPHHUK, OXBaThIBAIOIIMH  BCeEX
TOCYyJapCTBEHHBIX Clykamux. OOHAaKO CUCTeMAaTH4YeCKas OLEHKAa COXPAaHHUBIIUXCA DK3EMILISIPOB,
XpaHALIMXCS B TaKUX YYPEXKICHUSIX, Kak HarmumonanmpHas OmOnmoreka Typuum, Typerkoe mcropuyeckoe
o0mmecTBo 1 YHuUBepcUTeT TOPOHTO, MOKA3bIBACT, YTO (DaKTHUECKH OBLIM M3JaHbl JHIIb Ba TOMAa. DTH TOMa
COOTBETCTBYIOT apabckuM OykBaM «MuM-HyH» u «AiH-I"aiinb». B pesynbrate neranpHOro aHaimsza ObLIO
YCTaHOBIICHO, YTO Ha CTpaHulax «Mwupar» ObUIM yCIIEIIHO OIMyOJIMKOBaHbl Ouorpaduueckue oyepku o 181
OT/EJIBHOM YEJIOBEKE M3 PA3JIMYHBIX MPOPECCHOHATIBHBIX IPYIIIL.

CornacHO BBIBOJIAM, IOJIyUYEHHBIM B XOJA€ JaHHOTO HCCIEIOBAHUS, CYIIECTBCHHBIM OTJIHYHEM,
BBIJICJIAIONINM 3TOT TPYJ CPEeId aHAJIOTOB, ABISIETCSA TO, YTO OH HE OBUI OPHEHTHUPOBAH HCKIIOYUTEIHHO Ha
BBICOKOTIOCTaBJICHHBIX WJIM 3JIMTHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX nesTeneil. OOpaTHBIINCH C IIMPOKHAM ITy OJIMYHBIM
MPU3BIBOM KO BCEM IOCYJaPCTBEHHBIM CITy’KaIllUM, paOOTAIOIINM Ha BCEX YPOBHIX aMUHHCTPAINH, U3AaHHIE
MPETOCTaBHUIIO PSIOBBIM YHHOBHUKAM HCTOPHUYECKYIO BO3MOKHOCTE OCTABUTB ITOCTIE ce0sl POYHOE TAMSITHOE
Hacneaue. OTa CHTyalus HNOJYEPKHBAET STAaIMTapHY0 INEPCHEKTHBY, OTCTAMBAEMYIO KOHCTHUTYLIHMOHHOMN
agMuHHCTpanued. Kpome TOro, naHHas WHUIMATHBA OTIMYAETCS OT JPYIHX HpoconorpapuyecKux
UCCIIEIOBAaHUN CBOEH WHKIIIO3UBHOM MOJUTUKON MNpPEACTAaBICHUS APMSIHCKMX U TPEYECKHX MOJNaHHbIX,
OTKa3bIBasICh OT AUCKPUMMHALMOHHBIX Pa3rPaHUYCHUM MEXAY MYCYJIbMAHCKUMU U HEMYCYJIbMAaHCKUMU
noaJaHHbIMU. Takoil NMOAXOJ CBUAETENbCTBYET O TOM, YTO aBTOPHI ACHCTBOBAaIM B COOTBETCTBUU C
MOJIMTUYECKON He0NorTruei ocManu3Ma. Bo BBOAHOM YacTH MpenbIayIas d1moxa mpaBjieHus cyntaHa A6y -
Xamuza 11 Obuta oxapakTepr3oBaHa Kak MpauHbIN IEPUO/I, @ BKIFOYEHNE CKPOMHOW Ouorpaduu, HarmucaHHoi
caMHM DHBEPOM-TIAIIOi, SBHO JEMOHCTPUPOBAJIO HJICOJOTHUYECKYIO O3UIIUIO PEAAKTOPOB.

[lo 3aBepiieHHMHM ITaHHOTO HCCIICAOBAHHS CTAaHOBUTCS OUYEBUAHBIM, 4TO «Mwup’at-u CHIMIII-H
Memypun-u Ocmanuiiey BBIXOAWT JalleKO 3a pPaMKH IPOCTOro Karaiora OropokpatoB. OHO crano
HOBaTOPCKUM H3/IaHMEM, KOTopoe IopBaio ¢ Ttpaguuuei «Teskepe-u Memaxup» («buorpagpuueckoro
CJIOBapsl 3JMTH»), BKIIOYMB B ce0s BceX UYMHOBHMKOB, HE3aBHCHMMO OT WX 3BaHUS. B To Bpems kak
KJIacCH4ecKasi TPAAMIHsI CTPEMUIIach HAPHCOBATh OE3yNpedYHbIH MOPTPET MICATU3NPOBAHHOTO YUYCHOTO HIIH
HOCIYyIIHOro conjaTta, «Mwupar» TO3BOISII CaMOMYy 4YEIOBEKY, OTPaXaloMEMYCS B  «3epKayey,
CaMOCTOSITENIFHO pPAaccKa3plBaTh O cebe. DTOT MOAXOA, M3MEHMBIIMH MapajurMmy, SBISETCS OTHHM U3
SpYaiIInX IPUMEPOB TOTO, KaK UIEOIOTHS «MycaBaT» (paBeHCTBa) BTOPOI KOHCTUTYIIMOHHOM SMOXH HaIllIa
oTpaxxeHue B OHorpaduueckoi Iureparype.

Tor ¢akrt, uro momsMm Obplla TpemocTaBieHa cBOOOMA CaMOM300paKEHHS W YTO HEKOTOPHIE
MIPEIIOYIN ONKCATh CBOM 3aCIyTH B CTHXOTBOPHOH (hopme, Mpuan U3IaHUIO HECTAHAAPTHBIN XapakTep —
Ka4ecTBO, KOTOPOE HEBO3MOXKHO HAWTH B OQHIMANBHBIX TOCYJAapCTBEHHBIX MyOnukamusx. Kpome Toro,
HOBaTOPCKOE TpeOOBaHWE MPEJOCTaBUTH (DOTOrpaduio MOMYEPKHYJIO eIé OJHO XapaKTepHOe OTIIHYHE.
Hecmotpst Ha TO 4TO ¢ Jrrojed B3MManach IUIaTta 3a pasMmenieHue (ororpaguid, 3TO OOCTOSTENHCTBO B
COYeTaHWH C TeM (aKTOM, YTO HW3JaHHE BBINNYCKAJIOCHh JUIS IUIATHBIX IOJIIHMCYMKOB, CIY)XXKUT Ba’KHBIM
9KOHOMHUYECKHM MHANKATOPOM, OTPaXKaIOLINM MaTepHAIbHYIO TUHAMHKY W31aTelIbCKOTO CEKTOpa TOM AITOXHU.
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B 3akmiodeHue ciexyeT OTMETHTb, YTO JAHHOE H3JaHHWE IPEICTaBIsIET COOOM HE3aMEHHMBII
MEPBOMCTOYHMK ISl MCCIENOBATeNeH, 3aHMMAIOMINXCS H3Y4eHHEM Opokpatnu mo3nHero OcMaHCKOH
umrnepun. MccnemosarensM —cliefyeT TIIATEIbHO M3YYHTh OTH CyOBEKTHBHBIE OHOTpaduuecKue
MOBECTBOBaHUA. X HEOOXOAMMO aHAIM3MPOBATh B CPABHUTEIHHOM KIOUE HapsiLy ¢ O(UIMANIbHBIMH
3amucamMu peectpa «Cunuin-u Axsam». Takoi aHanu3 OyAeT crocoOCTBOBAaTh MOJTYyYEHHIO HOBBIX JAaHHBIX,
JOTONHAIOIINX CYIIECTBYIOIIIE 3HAHNA 00 aAMUHHUCTPATUBHOHN CTPYKType mo3aHe OCMaHCKOH UMIepud, U
obecrieuut Gosiee TiTy0OKOe IMOHNMMaHUE COLMAIBHOTO M ICHXOJIOTHYECKOT0 JIaHAIadTa TOro Nepruoa.

KnioueBble cioBa: coBpemeHHass wuctopus, «Mupar-u Cumwi-u Memypun-u  Ocmanuiie,
npocomnorpadus, ouorpadus, ocManckas Oropokparusi, bnorpaduueckuii ciaoBaps («Tepmxyme-u Xamy).

TRf=Ia AR

SR &1 el fawa Faa gearst & YR fJaR0T d% gt Wit 61 §; sfews, a8 34
HEaYUl Safekral ) favqd Sifd &1 W 7el U A G el & 1A 31 UdgRys geish & fasr
TR TTERT Y HTE STl ¢ | Sitat Haief faarun ferem &t urfiies numd Rt dev § S+ ot wiet ol it
A 5, o ofR 7g & Repble 1T W Y| gTaifeh, U IAoRex WrHIfad =4 § it 3|

2 Tt A ST & aTER Sha-t el TR A YT B TyTet SR /et o= R e g |
16, Iojon v, forads T ucaet ot guTa 7 ot g1 oY s gait o, = srut d=mach &1 sfag
3T arelt difgdl 9 ugam o forg oot wad &1 gt Teeft Tt fergam &1 &1 & o foan T &
1Y, T8 I GRY P HicR Teb AT TRAGITEY 3R sitae @RS TRoRT & sad 7T, Riea s samus
s HER o AT &1 i 1|

X! e H, St U fafkiy Aifefde faen & U o g=dt o oRreiig-u-sgdra & A 9
ST ST AT | 9 URORT &1 YHTE TF ¥ 4 S AHTed § 361 off 9ahdT g1 1538 &, T8 S
ITER U 97 g ferfed ewd fafga T Ash (ATl @ e e | 5GP qE B
STHUNT Hicral T 311, ForH A JRAT Bt Yo i Riferd-u- 3w wnfia &, o siftyadta
i, uigfaftal ok F-ueR @ Rrarrdl &1 J<awu fear are 8, s Aghe afer &1 e
Ui 3 R S Srasifad] 3 oo &1 GxarRedRul 7| e TR SR e,
SfIEIH X4 A 30 BIR® RBIE L= fbul 1879 T Rifpa-u-sgara ST &t ATl & 1Y,
R d-T-3gare S0t & 10 ¥ oM 9 aTdl fagd IOTReR ST 78| JHG TR edhdrst gRT SRR
WAL U S ard 37 MReRT § g 3R R el & IR § AU SHBR] M 8,
foras S fafra, e, 9RaR Bdfen, I 3R IR Rabis Wit

S S-S a1 WA Siia-uRe YAl & foepd fausia, 39 MY &7 og fog RoE-T-
Rford-T- ST 3wHR Wi arer MRahed (fdd-afs dedh) s g, o g daenfe g
(IL. AYfAAT) B! TV & IR SIS YD AT UT| ot =T 59 fafIy Ugd & WP & I ST Hcl!
2, 98 T8 © o Sud =i g1 a1e a1t afekrdl @ Ty U § SRy ot ot % 3 safgad Fu g
3T ShtaT eieh HUTE Th IR B 3R STH B3 | 39 BRI Y, FR-1a (gdon) e &1 7o Big FanT
T8t 5| Ffae Jaw! &1 ug Tadzrar <t 18 R fos 3 ot Teff & srueft ufvume 2 uRumasy, 3 3T &
FOR ATPRRMG! fhee] Pl RIPIR B GU, 30T ORI SR SHTH-YRUN P WIS H1 Uifedt ae 31
JY Bt Uga # & 2, 5 3 Te T T SR &d &1 A1gdl 3

S YA B SRV & Hoit) H, Frayrgdep Sird Y Uell el § b HUIGH I als b1 URH A
Tl dies Yaob! ! XM Pd §U TP (=TT Hehard s 1 H Al | BT, Il b AP Yeiablerd,
I UfeTRes TSt SR e FafaeTer st el & 3 7Y ARy il & Ueb oafud Gedich A
%mdmdlgf% IRdd H Had &l WS 8 R fHT T 4| 3 WS ARy 0 F Rl siert fBm-I iR T34
Taiftra g
faxga fawawor & Areqd 9, g8 uge T § 6 fafirs Oier Iqgl & 181 SraT-3ienT aafaadl &
Stta-t deeft faaRor {1 & g3l § S adigde UehIRid fhu e 3|
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T MY & A1 J W FTshsl & 39R, 3 Hid B 305 JHBE I 3T HRA ardl T
He@yul 3R I8 ¢ [ 98 $ad I-Uew a1 fafry Tomarsit & forg gt et ot

TP TS TR IR JaRd IH A Jaeh! & folT U STUD rasii-ies 3G SR} dReb, 39
UHIRME = T BRG] DI T R TR fad 86+ &1 Ue Uaeie a¥R UaH [&har| I8
fRufy Jaufe TR grR1 uifd qaamard! @i & SOR HRd! 51 §9d 3(aTdl, T8 Ugd SO
TuTaRh Hife % HROT 3= Siat Yaieh sreqg=i & e &, S g SR IR-gfeaw fawa & st eHragof
FBRUT Y AT gU SrfAars 3R e fawal o1 ufaffia wrdt 81 g8 =Pwiun 3 rar & i aws
T Bt ISP fFaRYRT & AR &1 a1 R | TRearEs WS §, YoM sfsgaghie fgdid
& IS T P Uh SIYSHRI Saft & = F aiofd fosar T o1, Safd w9 THaR urRN gR1 ford! 718 T
e Sa-t & e HRA1 Furge! & daTRG =PHI &) uReRlf U 3 velRfd srar |

3T 3T & fshd R Ugen W, I8 WY gl 9l § fb ko Ta-u-Rifer e w-agdH-u-swrry
Had MRSl B! U YA T el IR o | T8 Th AU UHTH & U H IR forgq el siferamrieat
1, 3Tb! Yl B TRATE fbT ST, WA BReb dAWfeh-U-HRIMGY (TS I 1 Sftarit XeqepIan) i
u?wﬁaﬁsﬁmmﬁmﬁuu@wma%mwaw&fﬁmm&mwﬁ%mwgﬁ%ﬁﬁa
TRd A1 U, 91 fAR'oTd A fad &1 W "quur & Su-t SfaaiTd Bfd URgd - &1 Al af | T8
UfeHH-uRadTeR! RS0 3 a1d BT Tad WY IR0 ¢ 6 59 g Jaue g St JgHrad
(T faaRYURT &) e eka J uRkaférd fosar man

39 au 1 for safaaal &1 Qg &1 fad o3 Bt W & 78 f oiR o 7 U Jarstt &I
HTATHAS Tl B dd BT g1, 3 HTH P U RURFTT WG a1, Ter Tt T[ura o snfiretiia
WRBRY YHTRAT B U 3rHd 7| 3% Mfafad, T aiR BT 3FRIY FHRA B Ad1H ATIRGehdl 3 Th 3R
fafRry = &1 SOFR T ol 8t safdaal 3 axdiR e o o oY Yoo &1 YA o o forg Hat
T T, 98 URTUT, 39 9 & 1Y e [ a8 &1 Y@ &= aTa Teh! & (ord ST 747 T, 39
T & BT &F B Hifdds Tfa=fiadr & g=ii arel U Heayu! si1ffe Jdhde & &0 8 S a3

sifom Freed &, g5 S sifad sifei Aiex=iel W & dfsd B ardl Medbdist & e te
3uieTd WUt Fid & =U | WSl g1 MUBdI3i BT 37 AfddRe ST Jaieh STt H1 e BT
IMRY| 37 AfFdRS Sia- Gaeht HUef & g MfeiRe Rifdrd-u-sgara IR Ravie & Ty
TS aid F P o A1RT | 3 e HT faawr sifaw sifer= URmfae Sxamr & Hisial I &
RS B & o 7T ST UTed - H GIIeT UG HX 3R I 3Hafd & IS 3R AAaRe uRe=y
DI T8RN TH U BT

PIgs: TSI Sfde, HRoTd-T-Riferd-T-Agi=-u-3i1a, WEaemet, Sia, e
THRTEY, TGt Aeadh N (RA-T-BTa) |

Yapilandirilmis Ozet:

Tarih disiplini yalnizca olaylarin basit bir sekilde kronolojik olarak kaydedilmesiyle ilgilenmez;
aksine, bu tarihsel olaylarin gelisimine derin etkilerde bulunmus 6nemli sahsiyetlerin ayrintili incelenmesini
de kapsar. Biyografik yazimmn ilk uygulamalar1 Avrupa baglaminda ortaya ¢ikmus, kilise kurumlart dogum,
evlilik ve 6liim kayitlarini tutmustur. Ancak bu kayitlar kapsam bakimindan sinirl kalmistir. Kilise digindaki
biyografik girisimler baslangigta hiikiimdarlar ve hanedanlar {izerine yogunlagmigtir. Daha sonra, dogrudan
siyasi niifuzlar1 olmasa da ekonomik statiiye sahip burjuva sinifi, kendi soylarinin tarihini gelecek nesillere
aktarmak amaciyla biyografik anlatilar siparis etmeye baslamistir. Zamanla bu amag, Avrupa’da giiclii bir
prosopografi ve biyografi (terdcim) gelenegine doniigmiis ve genis bir arsiv birikiminin olugsmasini saglamistir.

Islam cografyasinda biyografi, Teracim-i Ahval adiyla ayri bir edebi tir olarak gelismistir. Bu
gelenegin yansimalari Osmanli Imparatorlugu’nda agikca goriilmektedir. 1538°de Sehi Bey tarafindan kaleme
alman Hest Bihigt adl1 tezkire, bu tiirlin ilk 6nemli 6rnegidir. Ardindan, arsiv kaynaklari, yazmalar ve mezar
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tas1 kitabelerini sentezleyen Mehmed Siireyya’nin anitsal eseri Sicill-i Osmdni ve Bursali Mehmed Tahir’in
Osmanl Miiellifleri gibi bir¢ok drnek ortaya ¢ikmistir. Bagimsiz edebi eserlerin 6tesinde, Osmanli Devleti
kendi resmi kayitlarini1 da baglatmistir. 1879°da kurulan Sicill-i Ahval Komisyonu ile ayrintili Sicill-i Ahval
Defterleri olusturulmustur. Giiniimiiz aragtirmacilari tarafindan sik¢a basvurulan bu defterler, Miisliiman ve
gayrimiislim biirokratlara dair dogum tarihleri, egitim, gorevler, riitbeler ve disiplin kayitlarin1 kapsamli
bigimde igerir.

Bu devlet destekli veya bagimsiz biyografik girisimlerden farkli olarak, bu aragtirmanin odak noktasi
II. Mesrutiyet’in ilanindan hemen sonra yayimlanan Mir’at-1 Sicill-i Me’mirin-i Osméaniyye adli prosopografik
eserdir. Bu girisimi keskin bi¢imde ayiran 6zellik, esere dahil olmak isteyen kisilerin kendi biyografilerini
bizzat kaleme alip sunmalarinin istenmis olmasidir. Bu nedenle “Mir’at” (Ayna) basliginin segilmesi tesadiif
degildir. Memurlar kendilerini istedikleri sekilde tanimlama 6zgiirliigiine sahip olmus, bdylece miraslarini ve
0z algilarini gelecek nesillere tam da hatirlanmak istedikleri bigimde aktarma imkéan1 bulmuslardir.

Arastirmanin metodolojisine iligkin titiz incelemeler, editor kurulunun baslangigta tiim memurlari
kapsayan biiyiik bir kiilliyat olusturmay1 amagladigini gostermektedir. Ancak Tiirkiye Milli Kiitiiphane, Tiirk
Tarih Kurumu ve Toronto Universitesi gibi kurumlarda muhafaza edilen niishalarin sistematik
degerlendirmesi, yalnizca iki cildin yayimlandigini ortaya koymaktadir. Bu ciltler Arap harfleriyle “Mim-Nun”
ve “Ayn-Gayn” boliimlerine karsilik gelmektedir. Ayrintili analiz sonucunda, farkli meslek gruplarmdan 181
kisinin biyografisinin Mir’dt’ta yayimlandig: tespit edilmistir.

Arastirma bulgularina gore, bu eseri benzerlerinden ayiran en 6nemli fark, yalnizca yiiksek riitbeli
veya segkin devlet adamlarina hitap etmemesidir. Tiim idari kademelerde gorev yapan memurlara yonelik genis
capli bir ¢agr1 yapilarak siradan gorevlilere kalict bir hatira birakma firsati verilmistir. Bu durum, mesrutiyet
yonetiminin esitlik¢i bakis agisini yansitmaktadir. Ayrica, eserin Ermeni ve Rum tebaay1 da kapsayan kapsayici
politikasi, Miislim-gayrimiislim ayrimini reddederek Osmanlicilik ideolojisiyle uyumlu bir tavir sergilemistir.
Giris boliimiinde II. Abdiilhamid dénemi karanlik bir donem olarak nitelendirilmis, Enver Pasa’nin kendi
kaleme aldig1 miitevazi biyografinin dahil edilmesi ise editdrlerin ideolojik durusunu agikca gostermistir.

Sonug olarak, Mir’dt-1 Sicill-i Me miirin-i Osmdniyye yalnizca biirokratlarin bir katalogu olmanin
Otesine gecmistir. Riitbe farki gézetmeksizin tiim memurlar1 kapsayarak, Tezkere-i Mesahir geleneginden
ayrilan dncii bir yayin olarak ortaya ¢ikmistir. Klasik gelenek idealize edilmis alim veya itaatkar asker portresi
cizmeyi amaglarken, Mir’dt bireyin kendi “ayna”sindaki yansimasini bizzat kendisinin anlatmasina izin
vermistir. Bu yaklagim, I1. Mesrutiyet’in miisavat (esitlik) ideolojisinin biyografik yazina yansimasinin en agik
orneklerinden biridir.

Bireylere kendilerini 6zgiirce ifade etme imkani1 verilmesi ve bazilarinin hizmetlerini siirsel dizelerle
aktarmay1 tercih etmesi, esere resmi devlet yaymlarinda bulunamayacak 6zgiin bir nitelik kazandirmistir.
Ayrica, fotograf talep edilmesi gibi yenilik¢i bir uygulama da eseri farklilagtirmistir. Fotograf eklemek igin
tcret talep edilmesi ve eserin abone sistemiyle yayimmlanmasi, donemin yayincilik sektoriiniin maddi
dinamiklerini yansitan énemli bir ekonomik gdstergedir.

Sonug itibartyla, bu eser ge¢ Osmanli biirokrasisine odaklanan aragtirmacilar i¢in vazgegilmez bir
birincil kaynaktir. Aragtirmacilar bu 6znel biyografik anlatilari resmi Sicill-i Ahval kayitlartyla karsilastirmali
bicimde incelemelidir. Bdyle bir analiz, ge¢ Osmanli idari yapisina dair mevcut bilgiye yeni veriler eklenmesini
ve donemin sosyal-psikolojik manzarasinin daha derinlemesine anlasilmasini saglayacaktir.

Anahtar Kelimeler: Cagdas Tarih, Mir’at-1 Sicill-i Me’mirin-i Osméaniyye, Prosopografi, Biyografi,
Osmanli Biirokrasisi, Tezkire (Terciime-i Hal)
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An Example of Prosopography in the Second Constitutional Period: Mir’4t-1 Sicill-i
Me’miirin-i Osmaniyye

Introduction

History is tasked with transferring to future generations not only events and phenomena but also the
individuals who directly or indirectly influenced them and held a significant place in history. This mission has
been brought to the forefront and established as a tradition in certain countries. We observe this particularly in
Western European nations. In these regions, the birth, marriage, and death records of even ordinary people
outside the royal family were recorded by the Church. Alongside these records, the idea of passing down
genealogical records of the bourgeois and lower-class families—who, despite lacking political weight, held
important positions in the social sphere and economy—to subsequent generations, and finally, the writing of
autobiographies by prominent figures to justify themselves in the wake of social class conflicts, have all been
instrumental in the formation of a rich biographical archive in Europe (Akyildiz, 2017, p. 221). Over time,
these biographical activities evolved into prosopography/teracim and became widespread in the West.

In the Islamic geography, biographical studies initially took shape around the Tabakat tradition, which
classified hadith narrators and subsequently scholars in fields such as Islamic jurisprudence (figh), history, and
literature according to their generations (Adalar Subasi, 2021, p. 29); during the Ottoman period, we see it
transform into the Teracim-i Ahval tradition as a literary genre. Nourished by this tradition, the first example
in the Ottoman Empire was Hest Bihist, a tezkire (biographical dictionary) of poets written by Sehi Bey in
1538 (See: Ipekten et al., 2017). It was followed by the work titled Sekaiku’n-nu‘maniyye, penned by
Taskoprizade Ahmed Efendi (1495-1561) in 1558, which chronicled the life stories of scholars (ulama) and
sheikhs. By the 17th and 18th centuries, a rich corpus began to emerge, comprising short biographies written
primarily about statesmen, as well as historians, craftsmen, and clerics. The work titled Hadikatii’l-Viizera,
containing the biographies of grand viziers written by Osmanzade Taib Ahmed Efendi (d. 1724) in the 18th
century, received numerous additions until the 19th century. The work took its final form with the appendices
(zeyil) of Tbniilemin Mahmud Kemal inal and Mehmed Zeki Pakalin. It is possible to multiply such examples
with Osman Nuri Ergin’s Istanbul Sehreminleri and Mehmed Tahir Efendi’s Osmanli Miiellifleri, which
discusses Ottoman scholars and their works (Akyildiz, 2017, pp. 222-225).

Another example of teracim is the work titled Sicill-i Osmani, authored by Mehmed Siireyya, which
exceeds three thousand pages. This work was compiled through the examination of archival sources,
manuscripts, printed works, and tombstone inscriptions. The work is a comprehensive biographical study
concerning Ottoman state officials from various professional groups who lived up until 1889, Crimean khans,
and many individuals, both male and female, belonging to the Ottoman dynasty. The biographies of
approximately 20,000 individuals, including lesser-known figures, are featured in this work. The first three
volumes of this four-volume work were published between 1890 and 1893 (Ozcan, 2003, p. 528). This work
by Mehmed Siireyya was completed by Mehmet Zeki Pakalin under the title Sicill-i Osméani Zeyli. Pakalin
expanded the scope of the work up to 1958 by adding another 1,246 individuals to the state officials included
in the work who lived until 1898 (Birinci, 2007, p. 145). Another example is the work titled Osmanli Miiellifleri
written by Bursali Mehmed Tahir. There are about 1,700 authors in the work. It includes the biographies of
Ottoman authors, comprising sheikhs, historians, geographers, physicians, mathematicians, and poets.
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Following great efforts by the author that lasted for 20 years, its first volume was published in 1915, the second
volume in 1918, and the final volume in 1924 (Akiin, 1992, pp. 454-458).

Beyond individuals, states have also maintained biographical records of their own employees. The
best example of these prosopographical records kept by the Ottoman Empire is the Sicill-i Ahval Registers. In
dictionaries, the word sicil refers to a register where official documents are recorded. Sicill-i Ahval, on the
other hand, refers to the registers where the biographical backgrounds (terciime-i hal) of civil servants are
recorded (Sariyildiz, 2009, p. 134). The collective registration of the biographies of Muslim and non-Muslim
individuals serving in the bureaucratic echelons of the Ottoman Empire became possible with the establishment
of the Sicill-i Ahval Commission on February 5, 1879. Thus, all civil servants, both high and low-ranking,
working in all departments outside the religious (ser’iyye), military (askeriye), and law enforcement (zaptiye)
branches began to be recorded. While over 92,000 civil servants were registered in these registries as a result
of the initial recordings, this number exceeded 200,000 during the final periods of the Ottoman Empire (Cetin,
2005, p. 89). In 1887, the registry records of civil (miilkiye) and judicial (adliye) officials began to be compiled.
By 1896, the Registry Procedure Commission (Sicil Usul Komisyonu) was transformed into the Civil Servants
Commission (Memirin-i Miilkiye Komisyonu) (Kiitiikkoglu, 2010, p. 141). Individuals entering the civil service
were obliged to submit a document about themselves named "terciime-i hal varakasi”" (biographical data sheet)
to the Sicill-i Ahval registers. The sections in this document pertaining to the date of birth, father's name,
educational background, duties, works, ranks and medals, as well as the penalties received, were filled out by
the individual submitting the document (Sartyildiz, 2009, p. 135). Generally containing information about civil
servants, these registers currently constitute a rich resource, particularly for historians.

Mir’at-1 Sicill-i Me’miirin-i Osméaniyye: The Purpose, Scope, Copies of the Work, and the Call
Letter

Unlike the prosopographies previously conducted by the state (e.g., the Sicill-i Ahval Registers) and
individuals, this study examines the prosopographical work titled Mir’4at-1 Sicill-i Me’miirin-i Osméaniyye, for
which civil servants in the provinces and the center were asked, through newspaper calls issued immediately
after the proclamation of the Second Constitutional Era, to submit their biographies and photographs. This
initiative enabled individuals to present their own life stories not through the bureaucratic templates of the
state, but through their own expressions and pens. Another feature that distinguishes Mir’at-1 Sicill-i Me'mirin-
i Osmaniyye from previous biographical collections (teradcim) is that while other biographical works primarily
documented the life stories (terciime-i hal) of well-known and widely recognized figures, this work eschewed
such an approach and published all the biographical submissions that reached them.

The selection of the name Mir’at (Mirror) for the work is also quite intriguing. This naming should
not be considered a mere coincidence. The individuals who sent their biographies here were given an
opportunity to reflect their psychological states—which were absent from official state records like the Sicill-
i Ahval—the injustices they suffered, how they wished to be remembered by future generations, and to project
themselves exactly as they wanted to be seen in the mirror. In other words, it paved the way for individuals to
describe themselves by looking directly into their own mirrors, rather than being described by the state or third
parties.

Copies of Mir’at-1 Sicill-i Me’mirin-i Osmaniyye housed in the National Library!, the Turkish
Historical Society Library, the Grand National Assembly of Turkey Library, the Atatiirk Library, the University
of Toronto Library, and the Seyfettin Ozege Collection have been accessed. By comparing these copies with
one another, an analysis was conducted to determine whether there were any deficiencies in the volumes, and
the study was carried out accordingly. The examinations reveal that the editorial board preparing the work
intended to create a comprehensive piece encompassing all civil servants. However, the copies at our disposal

consist of only two volumes. These two volumes contain the letters "Mim-Nun" and "Aym-Gayimn" .

! The imprint of the copy housed in the National Library states that the work was penned by Mehmed Siireyya. However,
upon examining the content of the work, it is evident that this information does not reflect the truth.

2 We would like to express our gratitude to Prof. Dr. Ali Birinci and Prof. Dr. Zekeriya Kursun, who contributed to our
study by sharing the copies from their personal archives, in addition to the copies available in the libraries.
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The full title of this biographical work is recorded as Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye: Inkilab-
1 Ahir-i Osmani'deki Rical-i Afife-i Devlet: Tarih-i Inkildb-1 Osmani 10 Temmuz 1324. As can be understood
from the title, this work presented an opportunity for civil servants who had remained uncorrupted despite
serving under the oppressive regime of Abdulhamid II to showcase themselves following the 1908 Revolution.
A committee named the Directorate of the Editorial Board of Mir’at-1 Sicill-i Me'm{irin-i Osmaniyye sent a
letter to civil servants in the provinces and the center. In this letter, it was stated that the work in question would
be produced for the purpose of consolidating the constitutional regime and bringing competent, honest civil
servants to the forefront, and the civil servants were requested to send their resumes to the editorial board
within five days. The section containing this part of the letter is provided verbatim below: (Taha Toros Archive,
Document No: TT-635030).}

Directorate of the Editorial Board of Mir'at Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye — Private
To your noble and generous presence,
1t is a special presentation.

The completion and progress of our Ottoman Constitutional Monarchy depends on the condition
that civil servants of every class, who are individuals of honor and integrity, carry out the duties entrusted to
their competence with a sound mind and intellect, without suffering any alteration practically or in writing;
and it is contemplated that the distinction of such honorable civil servants by all the sons of the homeland will
ensure the achievement of this objective, just as it will entail numerous other immense benefits in multiple
aspects, and among all, by necessitating the appreciation of their merits by the individuals and descendants of
the homeland layer by layer, it will constitute a historical lesson.

A complete and concise work named [Mir'dat-1 Sicill-i Memurin-i Osmaniyye] or [Honorable Civil
Servants of the Ottoman Constitutional Monarchy]—containing the biographical accounts and roughly a few
thousand photographs of the esteemed civil servants who are employed in all branches of state services and
are revered and honored in the eyes of the public—has been arranged and prepared, and the printing of its
first fascicle has been initiated under the comprehensive supervision and support, and the applied effort and
assistance of an honorable and revered committee consisting of all our deputies and other prominent figures
belonging to various classes, all of whom possess a capital of honor and competence, and believing that it will
be adorned and expanded with your noble biographical statements as well, and although necessary information
regarding the existing civil servants is being obtained from certain sources, in order not to leave room for any
error or oversight, and since seeking clarification and deeper inquiry from the subjects of the matter is deemed
to manifest from the requirements of impartiality and truth-seeking; it is requested to compile a brief
biographical statement sheet encompassing only:

1- Your family name, the names and titles of your father and family, and your place of residence,

2- Your date of birth, the origin of your civil service appointments, and your published and
unpublished works,

3- The degrees and reasons of the rewards and punishments you have received,

4- And the necessary remarks, and it is kindly requested that you send the aforementioned sheet
from your noble side to the address written below within five days from the date of the memo, sir.

Dated February 14, 1324 [February 27, 1909]

Directorate of the Editorial Board of Sicill-i Osmani

3 We are grateful to Prof. Dr. Zekeriya Kursun for enriching our study by sharing the relevant document.
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In the continuation of the letter, it is stated that under the leadership of Ali Seydi Bey*, a newspaper
named “Mahser’ that will serve Islamic and national interests will be published. While it is mentioned in this
newspaper that if the civil servants whose biographies are included in the book are unjustly attacked or
slandered, the individuals will be defended, it is also emphasized that public order will be protected by
publishing complaints regarding individuals who harm the public interest, have a bad registry, and possess a
suspicious past. Furthermore, in accordance with this request, the civil servants receiving the letter were asked
to send the names of their honest and well-performing assistants working under their command to the board,
and an address was provided for this purpose. According to the data we have accessed, it is understood that Ali
Seydi Bey and Mehmed Said Efendi were members of this board. However, there is no information available
regarding the other members. The continuation of the letter is provided below: (Taha Toros Archive, Document
No: TT-635030).

Upon receiving the biographies of an unexpected number of subscribers in the provinces and
Istanbul, our editorial board has undertaken a sacred duty. Namely:

Firstly, to defend with utmost severity against all kinds of injustice, aggression, defamation, and
slander that may occur in their operations, provided that every class of civil servants whose names are included
in the aforementioned book maintain their personal integrity; secondly, to protect public rights by including
complaints and so forth that may arise regarding other civil servants whose past affairs are veiled in suspicion;
and thirdly, a daily newspaper "Mahgser" will be published by our editorial board under the administration of
Ali Seydi Beyefendi, a member of the editorial board and one of the most virtuous of Ottoman writers, in order
to declare the necessary information regarding the form and publication time of Sicill-i Osmani and the
thoughts and considerations of the editorial board.

The said newspaper will be the size of all standard newspapers; it will serve the glorious Islamic
Sharia and the interests of the homeland, and will contain the beneficial articles of religious scholars and
esteemed individuals with expertise and complete knowledge in their professions pertaining to religious,
scientific, military, political, and other matters, the telegrams of all agencies, all daily news, official
appointments and notifications, special internal and external information, and important columns of foreign

4 There is a section about Ali Seydi Bey in Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osméniyye. Ali Seydi Bey was born in Erzincan in
1870. His father is Haci Aziz Pasha. He graduated from the School of Civil Service (Mekteb-i Miilkiye) and held positions
in the state echelons. As a result of an informant's report (jurnal), he was exiled to Baghdad. He was pardoned and returned
to his post in Istanbul after his brother Nureddin Bey, who was also in exile at the time, escaped from Sinop to Europe and
put pressure on Abdulhamid II. During his exile in Baghdad, he resolved land disputes among tribes and ensured public
order. He proved his administrative skills by regulating steamboat services in the region. Ali Seydi Bey taught a wide
variety of courses such as literature, history, science, and ethics in high schools (idadi) in Istanbul and Baghdad, authored
numerous works in the fields of lexicography and history, and was appointed as a member of the Ottoman History
Commission (Tarih-i Osmani Enciimeni). According to what Mustafa Uzun stated in his work about Ali Seydi, although
the name of Ali Seydi Bey's father was mistakenly recorded as Aziz in the Sicill-i Ahval Register, his real name was Uzeyir
Pasha. In the Republican era, he was elected as a deputy for Trabzon in April 1933. However, he fell ill and passed away
in October of the same year. He has over ninety works. Mir'at-1 Sicill-i Me'm{irin-i Osméaniyye, 1325, Vol. 2, p. 6; Uzun,
1989, pp. 442-445.

5> Although the name Ali Seydi Kemal appears in the letters sent to the provinces and the center, it is seen in the Prime
Ministry Ottoman Archive documents that a person named Mehmed Said Efendi applied for the license of the Mahser
newspaper. This situation strengthens the possibility that Mehmed Said Efendi was also a member of the Sicill-i Osmani
Editorial Board mentioned in the letter. In the letter sent to the Ministry of Interior, it is stated that Mehmed Said Efendi, a
graduate of the Mekteb-i Niivvab (School for Naibs/Judges) who requested a license to publish a daily newspaper with
religious and political content named Mahser, met the conditions of the Press Regulation as he was over 35 years old and
had not been involved in any crime. It is also understood that a promissory note, indicating that he would print this daily
newspaper with his personal capital, was presented to the relevant authority. Mehmed Said Bey was born in Istanbul in
1880. His father is Hact Mehmed Said Bey. He began his education at the Mekteb-i Ali-i Niivvab, which trained qadis, and
subsequently continued his education at the School of Law (Mekteb-i Hukuk). For many years, he took jurisprudence (figh),
hadith, and French lessons from prominent scholars of the era. He started his civil service with duties such as the Assistant
Director of the Sicill-i Ahval of the Fatwa Office (Bab-1 Fetva) and the Judge of Kii¢iikgekmece. With the regulations
implemented after the Second Constitutional Era, he was appointed as a member of the Court of Appeals of the Council of
State (Sura-y1 Devlet). BOA, ZB. 330/88; BOA, DH.MKT. 2738/61; Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, 1325, Fascicle
1, Vol. 1, p. 15.
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newspapers, and extraordinary care will be taken to ensure it achieves a level of perfection comparable to the
most excellent newspapers.

Address: The Directorate of Sicill-i Osmdani and Mahger newspaper in the hall on the upper floor
of the Sirket-i Miirettibiye printing house on Bab-1 Ali street.

It is especially requested, sir, to send a note indicating the names of the people of good conduct
among all the clerks, along with the assistants and distinguishing clerks (miimeyyiz) who are in your
accompaniment and retinue, solely for their names to be known.

The Principle of Equality and the Policy of Ottomanism in Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i
Osmaniyye

Following the proclamation of the Second Constitutional Era, we observe the introduction of many
new publications into the press and broadcasting life. This situation stemmed from the atmosphere of freedom
created by the abolition of the intense censorship of the Abdulhamid II era. The most prominent commonality
among the works that entered publication life during this period was the opposition directed against
Abdulhamid's autocratic (istibdad) administration and his personality (Y1lmaz, 2018, pp. 554-557). We observe
this oppositional stance not only in periodicals but also in the introductory (mukaddime) section of Mir'at-1
Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye as follows: "Since the date of the demise of the calamity of autocracy, which
painted bloody scenes on the pages of suffering in the book of the nation's destiny, is the starting point of the
prosperity of Ottoman ascension..." (Mir'at-1 Sicill-i Me'm{rin-i Osmaniyye, 1325, Vol. 1, p. 2). With these
expressions, the preparers of the work introduced it by acknowledging the end of the autocratic period as the
beginning of the bright rise of the Ottoman Empire. These biographical statements (terciime-i hal), which serve
as a "certificate of pride" that honest and hardworking civil servants from all echelons who emerged from the
Abdulhamid II era into the Constitutional era with a clean slate could show to their grandchildren, were
requested directly from them in order to leave a mark in history. Furthermore, opening the work with the
biographical data sheet written by Enver Pasha, who was portrayed as the hero of the Constitutional Era, in his
own handwriting reveals the pro-constitutional policy of Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye. The following note
was appended beneath the biographical data sheet that Enver Pasha sent to them:

"The fact that this honorable brave man of ours does not even condescend to mention his recent
universally acclaimed services in the biographical sheet of this monumental hero, who breathed youthful life
into a six-hundred-year-old magnificent state condemned to ruin, fitting his pure patriotic hand into emperors
and diplomats who welcomed him with love and reverence adorning the appreciative pages of The Times,
Débats, and Neue Freie Presse; is sufficient to determine and appreciate how lofty the courtesy and modesty
he possesses are. Not just a work like Mir'at which is part of the Ottoman Revolution History, but which
Ottoman can doubt that the Ottoman History itself will acquire infinite honor by writing the names 'Niyazi and
Enver' in golden letters with these honorable, sacred, and soul-soothing names. May Almighty God reward
their efforts (Mir'dt-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmdniyye, 1325, Vol. 1, p. 3)."

Through these expressions, the modesty in the biographical statement written by Enver Bey—who
breathed new life into a six-hundred-year-old state doomed to collapse and adorned the headlines of Europe's
leading newspapers—was highlighted, and it was stated that his name, alongside Niyazi Bey's, would be
written in golden letters in Ottoman history.

In Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye, the principle of equality brought by the Constitutional Era
was brought to the forefront, emphasizing that not only the dignitaries and prominent figures of the state but
all civil servants, both high and low-ranking, working in the religious (ilmiye), military (askeriye), and civil
(miilkiye) branches would be included and listed alphabetically rather than by rank (Mir'at-1 Sicill-i Me'mrin-
i Osmaniyye, 1325, Vol. 1, p. 2). It was announced that the collected biographies would be compiled into
fascicles and sold for 40 kurush to cash buyers and 50 kurush to those paying in installments; meanwhile, a
special edition printed on luxury paper would be sold for 1 Ottoman lira. Subscribers outside Istanbul would
pay 12.5 kurush for postage. Those wishing to have their biographies published would have to pay an additional
fee of 35, 60, or 108 kurush, depending on the size, due to high printing costs if they also wanted their
photographs printed. Following these announcements, we observe that the biographies of 181 individuals were
published in Mir'at (Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, 1325, Vol. 1, p. 17). Of these, 40 were military
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personnel, 30 were administrators serving in the civil administration, 26 were members of the justice and legal
system; of the remainder, 16 served in politics, state bureaucracy, and diplomacy (ministers, ambassadors,
deputies), 19 in finance, accounting, and cadastre, 11 in the religious class and religious services, 7 in
bureaucracy and civil offices (directors, clerks), 8 in health services (doctors, surgeons), and 7 in the fields of
education, culture, and the press (teachers, writers, librarians). The presence of 7 individuals of Armenian and
Greek descent® among those whose biographies were provided constitutes a significant example demonstrating
that Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osméaniyye pursued a policy of Ottomanism. The fundamental aim of
proclaiming the Constitutional Era was to prevent the secession of the minorities within the state. We observe
the reflections of this policy in this publication as well.

Name List and Evaluation of Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye

We can list the individuals featured in Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osméaniyye in alphabetical order as
follows:

A

. Abdi Efendi: Acting Commander of the Siverek Battalion, Captain (Yiizbasi)

. Abdurrahman Seref Bey: Former Minister of Education (Sabik Maarif Nazir1) / Official
Historiographer (Vakaniivis)

. Abdiilaziz Bey: President of the Board of Directors of the Ministry of Pious Foundations
(Evkaf)

. Abdiilbaki Mehmed Fani Efendi: Director of Correspondence (Tahrirat Miidiirii) of Mersin

. Agop IThami Efendi: Finance Officer (Malmiidiirii) of Biga

. Ahmed Ataullah Efendi: Interrogator (Miistantik) of Biga

. Ahmed Bey: Pharmaceutical Inspector (ispengiyari Miifettisi) of the Ministry of War
(Harbiye Nezareti)

. Ahmed Efendi: First Lieutenant (Miilazim-1 Evvel) of the Devrek Battalion, Eregli Regiment

. Ahmed Efendi / Tevfik Efendi: Captain (Yiizbasi) of the Devrek Company

. Ahmed Enis Bey: First Distinguishing Clerk (Birinci Miimeyyiz) of the Civil Retirement
Fund

. Ahmed Enver Efendi: First Lieutenant (Miilizim-1 Evvel) of the Palas Regiment

. Ahmed Esad Bey: Kapi Kethiidas1 (Representative) of Erzurum, Bitlis, and Van

. Ahmed Fazil Bey: Evkaf Accountant of Kastamonu

. Ahmed Hakki Bey: Acting Commander of Necd, Staff Colonel (Erkan-1 Harp Miralay1)

. Ahmed Hamdi Efendi: Second Lieutenant (Miildzim-1 Sani) of the Aleppo Reserve (Redif)
Regiment

. Ahmed Haydar Bey: Official of the Imperial Museum (Miize-i Hiimayun)

. Ahmed Hazim Bey: District Governor (Kaymakam) of Biinyan-1 Hamid

. Ahmed Hilmi Bey: District Governor of Ortakdy

. Ahmed Thsan Efendi: Mobile Syphilis Physician of Devrek

. Ahmed Kamil Efendi: Correspondence Clerk (Tahrirat Katibi) of Hamidiye

. Ahmed Kemal Pasha: Commander of the 3rd Regular Division, Lieutenant General (Ferik)

. Ahmed Kemal Pasha: Mutasarrif (Governor of a Sanjak) of Mentese

. Ahmed Muammer Bey: District Governor of Aziziye

. Ahmed Muhtar Bey: Protocol Officer (Tesrifat Memuru) of the Imperial Council (Divan-1
Hiimayun)

. Ahmed Muhtar Efendi: Member of the Judges Election Commission

. Ahmed Miinir Bey: District Governor of Odemis

. Ahmed Nazif Efendi: Former Judicial Inspector of Trabzon and Kastamonu

¢ These seven individuals served at many different echelons, ranging from the civil administration to the judiciary and
finance. This situation has been one of the most important indicators revealing the multicultural structure within the
bureaucracy.
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. Ahmed Necip Efendi: Assistant Public Prosecutor (Miiddeiumumi Muavini)

. Ahmed Rasim Efendi: Senior Captain (Kolagasi) of the Serez Regiment

. Ahmed Refik Efendi: Correspondence Clerk of Yenice Vardar

. Ahmed Refik Pasha: Commander of Catalca, Major General (Mirliva)

. Ahmed Resid Bey: Member of the Court of Cassation (Mahkeme-i Temyiz)

. Ahmed Sekib Bey: Member of the Civil Administration Department of the Council of State
(Stara-y1 Devlet)

. Ahmed Sevki Efendi: Interrogator of Tikves

. Ahmed Sevki Efendi: District Governor of Liileburgaz

. Ahmed Siikrii Bey: Reserve Lieutenant Colonel (Redif Kdimmakami) of Amasya

. Ahmed Tarhan Efendi: Accountant of the Hereke Factory

. Ahmed Tevfik Pasha: Ambassador (Sefir-i Kebir) to London / Former Minister of Foreign
Affairs

. Ahmed Turan Bey: Director of Public Debt (Diiylin-1 Umumiye) in Aziziye

. Ahmed Vefik Efendi: Public Prosecutor of the Diyarbekir Court of Appeals (Istinaf
Miiddeiumumisi)

. Ahmet Sakir Efendi: Member of the Council of Education / Imperial Librarian (Hafiz-1
Kiitiib-i Sahane)

. Ali Bey: Correspondence Clerk for Trade and Public Works / Teacher (Muallim) at the
School of Law

. Ali Efendi: Captain of the Eighth Reserve Regiment

. Ali Galib Efendi: Chief Clerk (Baskatip) of the Gorele Court of First Instance (Bidayet
Mahkemesi)

. Ali Galib Pasha: Son-in-law (Damad) of Murad V / Member of the Council of State

. Ali Galib Pasha: Mutasarrif of Lesbos (Midilli)

Ali Haydar Bey: District Governor of Soma

Ali Kemal Bey: Director of the Second Branch of the Imperial Guard Army Logistics
Ali Mehri Efendi: Imperial Land Registry (Defter-i Hakani)

Ali Munis Bey: District Governor of Biga

Ali Nazmi Efendi: First Lieutenant of the Tagkoprii Reserve Battalion

Ali Riza Efendi: Imperial Land Registry Official of Benghazi

Ali Riza Efendi: Director of Correspondence of Dersim

Ali Riza Pasha: Former Minister of the Navy (Bahriye Nazir1)

Ali Riza Pasha: Logistics Chief of the Fifth Army

Ali Seydi Bey: Exiled Official (Menfi Memur) to Baghdad / Writer (Muharrir)
Arekel Abahuni Efendi: Member of the Edirne Court of Appeals

Arif Efendi: Naib (Substitute Judge) of Kartal

Asaf Efendi: Director of the Accounting Office of the Imperial Land Registry

Asim Bey: Ambassador to Stockholm, Mustafa Asim Turgut Bey

Asim Efendi: Naib of Lesbos

Atif Pasha: Former Logistics Chief of the Imperial Guard

Atnas Efendi: Finance Officer of Aziziye

Aziz Bey: Member of the Court of Appeals (Temyiz Mahkemesi) of the Council of State
Aziz Bey: Teacher / Judge (Hakim)

Azmi Bey: Governor (Vali) of Hiidavendigar

Ebu'l-Ula Bey: Record Clerk (Zabit Katibi) of the Court of Cassation
Edhem Bey: Translation Director of the Ministry of Trade and Public Works
Edhem Edib Bey: Chief Inspector of General Slaughterhouses, Colonel

Edib Muharrem Efendi: Public Debt Official of Kalecik

Ekrem Bey: Former Minister of Education, Recaizade Mahmud Ekrem
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Emin Efendi: First Lieutenant of the 65th Regiment

Emin Efendi: District Governor of Vadiii'l-Acem

Emin Hikmet Efendi: Director of Telegraph and Post of Siiveyda

Enver Bey (Enver Pasha): Mujahid of Freedom (Miicahid-i Hiirriyet) / Military Attaché in

Erfigan Efendi: Mayor (Sehremini) / Head of Municipality of Karak (Kerek)

Esad Bey: Chief Clerk of the Health Department of the Ministry of War

Esad Efendi: Minister (Nazir) of the Imperial Land Registry, Mahmud Esat Efendi
Esad Hasbi Bey: Director of Correspondence of Nigde

Esat Efendi: Qadi (Kadi) of Istanbul (Dersaadet) / Professor (Miiderris)

Eyyiib Sabri Efendi: Correspondence Clerk (Mektubcu) of Ankara

Gazi Ahmed Muhtar Pasha: Field Marshal (Miisir)
Hafiz Uveys Hasbi Efendi: Acting Qadi of Praviste

Ispiro Efendi: District Governor of Miirefte
Ibrahim Cemal Pasha: Second President of the Health Department of the Ministry of War /

Chief Physician Pasha (Tabip Pasa)

Idaresi)

Ibrahim Edhem Efendi: Chief Judge (Kazasker) of Rumelia

Ibrahim Efendi: First Lieutenant of the Edremid Reserve Battalion

Ibrahim Efendi: Captain of the First Company of Diizce

Ibrahim Ethem Efendi: First Lieutenant of the 11th Regiment

Ibrahim Ethem Efendi: District Governor of Kalecik

Ibrahim Hakk: Efendi: Assistant Finance Officer of Iskarapar

Ibrahim Hakk: Efendi: Captain of the 81st Regiment in Edirne

Ibrahim Hilmi Efendi: Director of Correspondence of Siverek

Ibrahim K4zim Efendi: Tax Collection Clerk (Tahsilat Katibi) of Aziziye
Ibrahim Nafiz Efendi: Captain of the Edremid Reserve Battalion

Ibrahim Nihad Bey: Member of the Istanbul Interrogation Office (Miistantiklik)
Ibrahim Nurullah Efendi: Accountant of Isparta

Ibrahim Rahmi Efendi: Correspondence Clerk of Karaisali

Idris Efendi: First Lieutenant of the Edremid Reserve Battalion

Idris Sitki Efendi: Mobile Syphilis Physician of Taskoprii

Ilyas Sami Bey: Mutasarrif of Nigde

Ilyas Siikrii Efendi: Assistant Public Prosecutor of Biga

Isa Ruhi Pasha: Member of the Health Department Inspection Commission
Ishak Hakk1 Efendi: District Governor of Kars-1 Ziilkadriye

Iskender Efendi: Correspondence Clerk of Siiveyda

Ismail Efendi: Commander of Havsa, Major (Binbasi) Hafiz Ismail Hakk1 Efendi
Ismail Efendi: Captain of the 27th Reserve Regiment

Ismail Efendi: First Lieutenant of Gusine

Ismail Fahri Efendi: Captain of the Bolayir Battalion

Ismail Hakk1 Bey: Mutasarrif of Ipek, Staff Major

Ismail Hakk1 Bey: Land Registry Official (Tapu Memuru) of Lazistan

Ismail Hakki Bey: Old Gate Imperial Estates Administration (Bab-1 Atik Emlak-i Sahane

Ismail Hakk1 Bey: Director of Correspondence of Lesbos

Ismail Hakk1 Efendi: Director of Correspondence of Serez
Ismail Hakk1 Efendi: Reserve Major of Samsun
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Ismail Hakk1 Efendi: Assistant Land Registry Clerk of Ayas

Ismail Hakk1 Efendi: District Governor of Erbaa

Ismail Hakk1 Efendi: Chief Clerk of the Aziziye Court

Ismail Siikrii Bey: Ophthalmologist Chief Physician (Sertabib-i Kehhal) of the Aleppo

Military Hospital / Exiled Unionist (ittihadc1 Menf?)

..g....

Ismail Ziihdii Pasha: Commander of the Musul Reserve, Lieutenant General

Ismet Efendi: Qadi of Istanbul

[zzet Bey: Director of the Treasury of Documents (Hazine-i Evrak Miidiirii)

[zzeddin Bey: Director of Officials at the Fatwa Office (Fetvahane Memiirin Miidiirii)

Mahmud Celaleddin Bey: Administrative Official for Orphans' Properties (Eytam Mallari)
Mahmud Kemal Bey: Ibniilemin Mahmud Kemal / Director of the Privileged Provinces

Office (Eyalat-1 Miimtaze Kalemi)

Mahmud Mahir Bey: Mutasarrif of Necd / Writer
Mahmud Sevket Pasha: Commander of the Action Army (Hareket Ordusu), Field Marshal /

Lieutenant General

Mavrokordato Efendi: Former Minister of Forestry, Mines, and Agriculture

Mehmed Ali Bey: Execution Officer (icra Memuru) of the Istanbul Commercial Court
Mehmed Ali Bey: Chief Clerk (Serhalife) of the Sublime Porte Document Treasury
Mehmed Celaleddin Bey: Capanoglu / Mutasarrif of Serfice

Mehmed Cemal Bey: Mutasarrif of Lazistan

Mehmed Feyzi Bey: Mutasarrif of Prizren

Mehmed Midhat Bey: Chief Clerk of the Board of Directors of Siverek

Mehmed Mir'at Efendi: Accountant of Ipek

Mehmed Muzaffer Bey: Director of the Istanbul Tax Collection Administration
Mehmed Nasid Efendi: Imperial Land Registry Official

Mehmed Neset Bey: Assistant Chief Clerk of the Gendarmerie Department

Mehmed Nureddin Bey: Deputy (Mebus) of Siverek / One of the Founders of the Committee

of Union and Progress

Mehmed Nuri Bey: Member of the Council of State
Mehmed Nuri Efendi: Fatwa Emini (Official authorized to issue fatwas)
Mehmed Nuri Efendi: Assistant Correspondence Clerk (Mektubi Muavini) of the Office of

the Sheikh ul-Islam (Bab-1 Mesihat)

Ayan)

Mehmed Niizhet Pasha: Mutasarrif of Bolu / Writer
Mehmed Raif Pasha: President of the Council of State / Member of the Senate (Meclis-i

Mehmed Sadi Bey: Member of the Council of State / Exile

Mehmed Safvet Bey: District Governor of Ispir

Mehmed Said Bey: Member of the Court of Appeals of the Council of State
Mehmed Said Efendi: President of the Ipek Criminal Court

Mehmed Sahib Bey: Sheikh ul-Islam (Seyhiilislam)

Mehmed Sakir Efendi: Kap1 Kethiidasi of Adalar

Mehmed Serif Pasha: Governor of Istanbul / Imperial Son-in-law (Damad-1 Sehriyarf)
Mehmed Sevket Bey: Retiree (Miitekait) from the Directorate of Sects (Mezahib)
Mehmed Tevfik Tarik Efendi: President of the Florina Criminal Court

Mehran Mehri Boyaciyan Bey: District Governor of Luros

Midhat Bey: Director of the School of Law

Mihalaki Efendi: Member of the Council of State

Muhib Bey: Chief Clerk of the Board of Directors of Serez

Muhyiddin Pasha: Mutasarrif of Kirkkilise

Mustafa Efendi: Major of the Bolayir Artillery Regiment / Exile
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Mustafa Necati Efendi: District Governor of Imadiye
Mustafa Nedim Efendi: President of the Istanbul Court of Appeals
Mustafa Sabri Efendi: Deputy of Tokad / Chief Writer (Sermuharrir) of Beyanii’l-Hak

N

. Nazim Celadet Bey: Former Mutasarrif of Ergiri

. Neset Bey Efendi: Member of the Court of Cassation

. Nimetullah Vehbi Efendi: District Governor of Iskarapar

. Niyazi Bey: Resneli Niyazi Bey / Mujahid of Freedom

0-0

. Ohannes Ferid Efendi: Deputy Governor (Vali Muavini) of Kosovo

. Osman Avni Efendi: Captain of the Samsun Battalion

. Osman Bey: Director of Imperial Estates of Safed

. Osman Bey: Kapi Kethiidasi of Kosovo

. Osman Efendi: Surgeon (Cerrah) of the 35th Regiment

. Osman Fevzi Efendi: Chief Clerk of the Giiriin Court

. Osman Hayri Efendi: Former Population Officer (Niifus Memuru) of Islahiye

. Osman Hulusi Efendi: Captain of the 27th Reserve Regiment

o Osman Pasha: Mutasarrif of izmid

. Osman Rifat Efendi: Chief Clerk of the Board of Directors of Debre

. Omer Fahreddin Efendi: Chief Clerk of the Correspondence Office of the Office of the
Sheikh ul-Islam

. Omer Liitfi Efendi: Member of the Board of Directors of Sivas Aziziye

. Omer Liitfi Efendi: Correspondence Clerk of Aksehir

. Omer Necip Efendi: Captain of the Burdur Company

. Omer Sabri Efendi: Mountain Artillery Captain (Cebel Topcu Yiizbasisi) of the 30th
Regiment

When we look at the individuals included in Mir'at-1 Sicill-i Me'm{irin-i Osmaniyye, we see the cadres
that formed the core of the Committee of Union and Progress (ittihad ve Terakki), who were regarded as the
Heroes of Freedom (Hiirriyet Kahramanlari). Resneli Niyazi Bey and Enver Pasha, described as Mujahids of
Freedom (Miicahid-i Hiirriyet) in Mir'at, and Mehmed Nureddin Bey, one of the founders of the Committee of
Union and Progress, are among the most prominent figures. These individuals put an end to the oppressive
regime of Abdulhamid II by exerting military and political pressure on the Sultan to re-proclaim the
Constitutional Monarchy (Mesrutiyet). We also see Mahmud Sevket Pasha among these figures, who was the
commander of the Action Army (Hareket Ordusu) that set out from Thessaloniki to suppress the reactionary
and bloody March 3 1st Incident, which broke out in Istanbul against the Constitutional administration in 1909.

Individuals exiled to various locations by Abdulhamid II were also featured in Mir'at. Among them is
Ismail Siikrii Bey, who was known as a Unionist despite being an ophthalmologist and was exiled to Aleppo.
Another exile is Mehmed Sadi Bey, a Member of the Council of State (Stra-y1 Devlet). The letter Mehmed
Sadi Bey wrote to Cemal, a former chief aide-de-camp (seryaver) to the Grand Vizier and one of the famous
spies (hafiye) of the Abdulhamid era, is a text that required great courage for that period and contains extremely
heavy words. In this letter, it was expressed as follows:

"As is known to your felicitous self and as has been repeatedly stated, I, this humble servant, am
not against Sultan Hamid, but neither am I one of those who appreciate his political course, because with this
course he is destroying and ruining his person, his state, and his afterlife. Just as he inflicts upon his Muslim
and non-Muslim subjects a bunch of vile individuals through their harmful instigations, Almighty God also
inflicts upon him some of his own subjects and foreigners. While it is obvious that this truth would manifest
with a slight contemplation and that he would need to rectify his course by drawing a lesson from it, where is
the eye to observe this and the essence to feel it" (Mir'dt-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmdniyye, 1325, Fascicle 1,
Vol. 1, p. 10).
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With these words, he stated that he was not an enemy to Sultan Abdulhamid, but asserted that by
oppressing his people due to the suggestions of malicious people around him, the Sultan was dragging both the
state and his own afterlife into a disaster, and argued that the Sultan lacked the foresight and understanding to
realize this situation and turn back from his mistakes. This letter has quite a heavy and critical content for that
period and is extremely striking. Another exiled person is Mustafa Efendi, who was sent to Tripolitania. In
addition, Ali Seydi Bey, the famous dictionary author and educator who served on the editorial board of Mir'at-
1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, was also among those exiled to Baghdad.

Although Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye appears to be a pro-Committee of Union and
Progress publication, individuals known for their opposition to the Committee of Union and Progress were also
included here. Among them are Mustafa Sabri Efendi’, the chief writer of Beyanii’l-Hak, a religious, literary,
political, and scientific weekly newspaper published after the proclamation of the Constitutional Era, and one
of the founders of the Freedom and Accord Party (Hiirriyet ve itilaf Firkas1), as well as Damat Mehmed Serif
Pasha.

Additionally, highly famous figures who served as former Ministers of Education (Maarif Nazir1) are
also present in Mir'at. The first of these is Abdurrahman Seref Bey, the last official historiographer (vakaniivis)
of the Ottoman Empire. After the proclamation of the Republic, he was elected as a deputy for Istanbul in the
second parliamentary term, served as the president of the Red Crescent Society (Hilal-i Ahmer Cemiyeti), and
authored numerous works such as Tarih Musahabeleri and Tarih-i Devlet-i Osmaniyye (Ozcan, 1988, p. 175).
Another Minister of Education is Recaizade Mahmud Ekrem, known for his important works such as Araba
Sevdasi and Talim-i Edebiyyat (Ugman, 2007, pp. 503-504).

In addition to the aforementioned high-level administrators and exiled dissidents, when the
biographies in the work are examined, we also see civil servants who were trained in the Ottoman bureaucracy
and continued to serve in administrative cadres during the Republican Period. The first of these is Ilyas Sami
Bey (ilyas Sami Mus), the Mutasarrif of Nigde, who served as a deputy for Mus from the 1st term to the 3rd
term during the Republican Period (TBMM Albiimii 1920-2010, 2010, p. 52). Another important figure who
continued his services during the Republican era appears as Ibniilemin Mahmud Kemal Bey (inal). Known for
his extensive studies in the Ottoman archives, this author gained fame in our world of history and literature by
penning monumental works such as Osmanli Devrinde Son Sadrazamlar, Son Asir Tiirk Sairleri, Son Hattatlar,
and Hos Sada (Akiin, 2000, pp. 255-262). It is also possible to encounter individuals in the work who expressed
their own biographies (terciime-i hal) in different formats. One of the most interesting among these is Mehmed
Sakir Efendi. Sakir Efendi expressed his service to the state through a poem. In his poem, he mentioned that
he had reached the age of 80, detailed his long-lasting 66-year labor for the state, his state upbringing, and his
gratitude to God; he expressed his thankfulness for the blessings bestowed upon him (Mir'at-1 Sicill-i
Me'mirin-i Osméaniyye, 1325, Fascicle 1, Vol. 1, pp. 13-14).8 Another name is Abdiilbaki Mehmed Fani

7 Mustafa Sabri Efendi served as Sheikh ul-Islam in the cabinets of Damad Ferid Pasha, took a political stance against the
National Struggle movement in Anatolia, and was stripped of his citizenship by being included in the list of the 150
personae non gratae (the 150'likler) after the proclamation of the Republic. For information on the life and political activities
of Mustafa Sabri Efendi, see Yavuz, pp. 350-353.

8 In the year sixty this humble servant entered the service,

Now, at the age of eighty, I am fully worn with age.

I am an old guide in the domains of meaning,

I have translated the likes of the field,

The historical text of its eloquent describer,

Like the dust of the night-dark moon in my imagination.

I became one of the ancient footmen at the Sublime Porte,

I became a companion to the assembly of wisdom,

For a long time, | have been a leader among leaders.

For sixty-six years I have served the state,

I perform the language of conduct of the state's threshold,

I express my gratitude to the Benefactor with the recounting of blessings,

I am not grieved by behaviors like kissing the hem,

My Lord is Allah, the Wealthy, the One, the Almighty.
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Efendi. He presented his professional experiences and his service to the state in the form of a detailed poem
(Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye, 1325, Vol. 2, p. 11).°

Conclusion

At the conclusion of this study, it has emerged that Mir’at-1 Sicill-i Me'mtirin-i Osmaniyye is far more
than a mere catalog of ordinary civil servants, poets, bureaucrats, or statesmen found in the classical
biographical and historical literature that preceded it; rather, it is a publication that challenged the Tezkere-i
Mesahir (Biography of Celebrities) tradition by opening its doors to all bureaucrats, high and low-ranking
alike, who served in the echelons of the state. In that traditional genre, the aim was generally to present an
exemplary figure—a model citizen for society and the state—thereby portraying an ideal scholar, an obedient
soldier, and a successful bureaucrat. However, Mir’at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osméaniyye eschewed this concern,
allowing individuals' reflections in the mirror to be narrated by the subjects themselves, and in this respect, it
diverged from other prosopographical methods. This approach stands as one of the clearest examples of how
the ideology of miisavat (equality), introduced by the Second Constitutional Era, was reflected in biographical
writing.

The fact that individuals described themselves with their own pens, rather than being described by the
state or third parties, and that some expressed their state service in verse, highlighted the original aspect of the
work—a quality not found in official publications. The request for photographs, which was an innovative
practice for its time, revealed yet another distinctive feature of the work. Although an extra fee was required
to include a photograph, this circumstance, coupled with the work being exclusive to subscribers, serves as a
significant indicator reflecting the financial dynamics of the publishing sector of that era.

In conclusion, it is evident that the work constitutes a fundamental source to be utilized by
prosopography researchers examining late Ottoman bureaucrats or by independent researchers. Furthermore, a
comparative analysis of the biographies featured in the work alongside other official registry records will
facilitate the discovery of new data that will complement the existing knowledge concerning the late Ottoman
administrative structure.

® The poem written by Abdiilbaki Mehmed Fani Efendi: "I used to look constantly at the heavens with a mirror / The old
wisdom has been corrected, now the astronomy is a different astronomy / The white hand of Baydawi writes its miracle /
The pearl is the sea of Sharia, Bukhari is the spring of mercy / Muhammed Feyz, the great scholar Zehavi, the mufti of
Baghdad / Granted the grace of authorization (icazet), it is a generosity to this poor one." Regarding his civil service, just
as he said: "I became a population officer in Kozan for five hundred kurush / My honesty and effort for nine months is the
pride of the people of diligence / At the beginning of December in the year ninety-nine / I became the chief clerk of Kozan's
tithes, it is the abundance of chastity." Expressing in verse his service in the Directorates of Correspondence in Cebel,
Maras, and Benghazi, his acting district governorship in Andirin, and his appointment to the Mersin Directorate of
Correspondence, and regarding the vindication of his own character, he stated: "No human has complained about me,
thanks be to the Lord / If I were to complain about fate, it would be ingratitude for the blessings / Whatever service | have
been in, there is a certificate of clearance for it/ Specifically, God Almighty is the knower of the unseen and the witnessed."
As the official biographical document confirming the aforementioned poem is seen in the supporting documents of the said
gentleman, his high morals, chastity, and capability have also been expressed with gratitude and praise as a result of the
necessary investigations.
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I1. Mesrutiyet Doneminde Bir Prosopografi Denemesi: Mir’at-1 Sicill-i Me’miirin-i
Osmaniyye

Giris

Tarih, yalmizca olay ve olgular1 degil, bunlara dogrudan ya da dolayli olarak etki eden ve
tarihte onemli bir yer tutmus sahislar1 da gelecek nesillere aktarmakla gorevlidir. Bu gdrev bazi
iilkelerde 6ne cikarilarak bir gelenek haline getirilmistir. Ozellikle Bat1 Avrupa iilkelerinde bunu
gormekteyiz. Buralarda kraliyet ailesi disinda siradan insanlarin bile Kilise tarafindan dogum, evlilik
ve 0lim kayitlar kayit altina alinmistir. Bu kayitlar yaninda her ne kadar iktidarda agirliklari olmasa
da toplumsal alanda ve ekonomide énemli yere sahip olan burjuva ve alt kademedekilerin ailelerinin
soyu hakkindaki kayitlar1 kendilerinden sonra gelecek aile bireylerine aktarma diigiincesi ve son
olarak toplumsal sinif ¢atigmalart sonucunda 6nemli sahislarin kendilerini hakli ¢ikarmak amaciyla
yazmis olduklari otobiyografi yazimi1 Avrupa’da biyografi yaziminda zengin bir arsivin olusmasinda
etkili olmustur (Akyildiz, 2017, s. 221). Bu biyografi faaliyetleri zamanla prosopografi/teracim
sekline doniismeye baslayarak Bati’da yayginlagsmustir.

Islam cografyasma gelindiginde biyografi ¢alismalarmin, dnce hadis ravilerini, ardindan
fikih, tarih ve edebiyat gibi alanlardaki alimleri nesillerine gore siniflandiran Tabakat gelenegi
etrafinda sekillendigini (Adalar Subasi, 2021, s. 29); Osmanli dénemine gecildiginde ise bir edebi
tiir olarak Teracim-i Ahval gelenegine doniistiigiinii gérmekteyiz. Bu gelenekten beslenen Osmanli
Devleti’nde ilk 6rnek, 1538 yilinda Sehi Bey tarafindan yazilan sairlerin tezkiresi olan Hest Bihist
olmustur (Bakiniz: Ipekten vd., 2017). Onu 1558 yilinda Taskoprizide Ahmed Efendi (1495-1561)
tarafindan yazilan ve ulema ve seyhlerin hayat hikayelerini anlatan Sekaiku’n-nu‘méaniyye adl eser
izlemistir. XVII. ve XVIIL yilizyillara gelindiginde devlet adamlar1 basta olmak {izere tarihgi,
zanaatkar ve din adamlar1 hakkinda yazilan kisa biyografi yazimlartyla birlikte zengin bir kaynak
olugsmaya baglamistir. XVIII. yiizyi1lda Osmanzade Taib Ahmed Efendi (6. 1724) tarafindan yazilan
sadrazam biyografilerini igeren Hadikatii’l-Viizera adli esere XIX. yiizyila kadar bir¢ok ilave
yapilnustir. Eser, en son seklini Ibniilemin Mahmud Kemal Inal ve Mehmed Zeki Pakalin zeyilleri
ile almistir. Osman Nuri Ergin’in Istanbul Sehreminleri, Mehmed Tahir Efendi tarafindan kaleme
alman ve Osmanl alimleri ve eserlerinden s6z eden Osmanli Miiellifleri gibi 6rekleri ¢cogaltmak
miimkiindiir. (Akyildiz, 2017, s. 222-225).

Teracime bagka bir 6rnek ise Mehmed Siireyya tarafindan kaleme alinan ve ii¢ bin sayfay1
gecen Sicill-i Osmani adli eserdir. Bu eser; arsiv kaynaklari, yazma ve matbu eserler ve mezar
kitabelerinin okunmasiyla meydana getirilmistir. Eser, 1889 yilina kadar yasayan ¢esitli meslek
gruplarindan Osmanl ricali, Kirim hanlar1 ve Osmanli hanedanindan kadin ve erkek olmak iizere
bir¢ok kimse hakkinda genis bir biyografi ¢alismasidir. Bu eserde az bilinen kisiler de dahil olmak
tizere yaklasik 20 bin kisinin biyografisi yer almaktadir. Dort ciltten olusan eserin ilk ti¢ cildi 1890-
1893 yillarinda basilmistir (Ozcan, 2003, s. 528). Mehmed Siireyya’nin bu eseri, Mehmet Zeki
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Pakalin tarafindan Sicill-i Osmdni Zeyli ismiyle tamamlanmistir. Pakalin, eserde yer alan ve 1898
yilina kadar yasayan devlet ricaline 1246 kisi daha ekleyerek eserin kapsamini 1958 yilina kadar
genisletmistir (Birinci, 2007, s. 145). Bagka bir 6rnek ise Bursali Mehmed Tahir tarafindan yazilan
Osmanli Miiellifleri adli eserdir. Eserde 1700 kadar miiellif bulunmaktadir. Bunlarin igerisinde seyh,
tarih¢i, cografyaci, hekim, matematik¢i ve sair olmak iizere Osmanli miielliflerinin biyografisi yer
verilmistir. Yazar tarafindan 20 yi1l siiren bilyiik ugraslardan sonra ilk cildi 1915 yilinda, ikinci cildi
1918 yilinda ve son cildi de 1924 yilinda yaymlanmistir (Akiin, 1992, s. 454-458).

Sahislar disinda devletler de kendi caligsanlarinin biyografi kayitlarini tutmuslardir. Osmanl
Devleti’nin tuttugu bu prosopografi kayitlarina en giizel 6rnek Sicill-i Ahval Defterleridir. Sicil
kelimesi sozliiklerde, resmi belgelerin kaydedildigi kiitiik anlamina gelmektedir. Sicill-i Ahval ise
memurlarin tercime-i héllerinin kaydedildigi defterlerdir (Sartyildiz, 2009, s. 134). Osmanh
Devleti’nin biirokratik kademelerinde gorev yapan Miislim ve gayrimiislim sahislarin biyografilerin
toplu bir sekilde kayit altina alinmasina 5 Subat 1879 tarihinde Sicill-i Ahval Komisyonunun
kurulmasiyla miimkiin olmustur. Boylece ser’iyye, askeriye ve zaptiye disinda kalan tiim dairelerde
calisan biiyiik kii¢iik tiim memurlar kayit altina alinmaya baslanmistir. i1k kayitlar sonucunda 92
binin {izerinde memur bu sicillere kaydedilirken, Osmanli Devleti’nin son dénemlerinde bu say1 200
binin {izerine ¢ikmistir (Cetin, 2005, s. 89). 1887 yilinda miilkiye ve adliye memurlarinin sicil
kayitlar1 toplanmaya baglamistir. 1896 yilina gelindiginde Sicil Usul Komisyonu, Memiirin-i
Miilkiye Komisyonuna cevrilmistir (Kiitiikoglu, 2010, s. 141). Sicill-i Ahval defterlerinde
memuriyete giren kisiler, kendileri hakkinda “terciime-i hal varakasi” adiyla bir belge vermek
zorundaydilar. Bu belgede yer alan dogum tarihi, baba adi, egitim durumu, goérevleri, eserleri, riitbe
ve madalyalan ile aldig1 cezalarla ilgili kisimlar, belgeyi veren kisi tarafindan doldurulurdu
(Sariyildiz, 2009, s. 135). Bu defterlerde genel anlamda memurlar hakkinda bilgiler mevcut olup, bu
kayitlar giiniimiizde 6zellikle tarihgiler i¢in zengin bir kaynak teskil etmektedir.

Mir’at-1 Sicill-i Me’miirin-i Osmaniyye: Eserin Amaci, Kapsami, Niishalar1 ve Cagri
Mektubu

Bu c¢alisma, daha 6nce devlet (6rn. Sicill-i Ahval Defterleri) ve sahislar tarafindan yapilan
prosopografilerden farkli olarak, II. Mesrutiyet'in ilanindan hemen sonra tasradaki ve merkezdeki
memurlara gazeteler araciligiyla ¢agrilar yapilarak biyografilerini ve fotograflarin1 géndermelerinin
istendigi Mir’dt-1 Sicill-i Me miirin-i Osmaniyye adli prosopografik ¢aligmay1 ele almaktadir. Bu
tesebbiis, sahislarin kendi hayat hikayelerini devletin biirokratik kaliplariyla degil, kendi ifadeleri ve
kalemleriyle ortaya koymalarina olanak saglamistir. Mir’dt-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmdniyye'nin
kendisinden Onceki terdcimlerden ayrilan bir diger 6zelligi ise diger biyografi ¢alismalarinda daha
cok taninan, herkesce bilinen sahislarin terciime-i halleri kaleme alinirken burada dyle bir anlayistan
uzak durularak kendilerine ulasan tiim terciime-i halleri yayimlamis olmasidir.

Eserin isminin Mir’at (Ayna) secilmesi de oldukga ilgingtir. Bu isimlendirme basit bir
tesadiif olarak degerlendirilmemelidir. Buraya biyografilerini gonderen sahislara; Sicill-i Ahval gibi
devletin tuttugu resmi kayitlarda yer almayan ruh héllerini, maruz kaldiklar1 haksizliklari, gelecek
nesiller tarafindan nasil hatirlanmak istediklerini ve kendilerini aynada nasil yansitmak istiyorlarsa
Oyle yansitmalari i¢in bir firsat verilmistir. Yani kisilerin devlet ya da sahislar tarafindan degil, bizzat
kendi aynalarina bakarak kendilerini betimlemelerinin 6nii agilmistir.

Mir’dt-1 Sicill-i Me’miirin-i Osmdniyye’nin Milli Kiitiiphane!® |, Tiirk Tarih Kurumu
Kiitiiphanesi, Tiirkiye Biiyiik Millet Meclisi Kiitiiphanesi, Atatiirk Kitapligi, Toronto Universitesi
Kiitiiphanesi ve Seyfettin Ozege Koleksiyonu’nda bulunan niishalarina ulasilmistir. Bu niishalar
birbirleriyle karsilastirilarak niishalarda herhangi bir eksiklik bulunup bulunmadigi analiz edilmis ve

10 Milli Kiitiiphane’de bulunan niishanin kiinyesinde, eserin Mehmed Siireyya tarafindan kaleme alindig1 belirtilmektedir.
Ancak eserin igerigine bakildiginda, bu bilginin gercegi yansitmadig: ortadadir.
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calisma bu dogrultuda yiiriitiilmiistiir. Yapilan incelemelerde eseri hazirlayan yayin kurulunun tiim
memurlar1 kapsayan bir eser meydana getirmeyi diisiindiigii goriilmektedir. Buna karsin elimizdeki
niishalar yalnizca iki ciltten olugmaktadir. Bu iki cilt; “Mim-Nun” ve “Aym-Gayin” harflerini
icermektedir'!.

Bu terdcim eserinin tam ismi Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmdaniyye: Inkilab-1 Ahir-i
Osmdni'deki Rical-i Afife-i Devlet: Tarih-i Inkilab-1 Osmani 10 Temmuz 1324 olarak gegmektedir.
Basliktan da anlasilacagi tizere bu eser, 1908 Devrimi ile birlikte II. Abdiilhamid’in baskici
yonetiminde gorev almis olmalarina ragmen temiz kalmis olan memurlarin kendilerini gostermeleri
icin bir firsat sunmustur. Mir’dt-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye Heyet-i Tahririyesi Miidiriyyeti
adindaki bir kurul, tasra ve merkezdeki memurlara bir mektup géndermistir. Bu mektupta; mesrutiyet
rejimini yerlestirmek ve isinin ehli, namuslu memurlar1 6n plana ¢ikarmak maksadiyla s6z konusu
eserin meydana getirilecegi belirtilmis ve memurlardan kendi 6zgegmislerini bes giin i¢inde yaym
kuruluna géndermeleri istenmistir. Mektubun bu kismini igeren bdliim asagida aynen verilmistir:
(Taha Toros Arsivi, Belge No: TT-635030)"2.

Mir'at Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye Heyet-i Tahririyesi Miidiriyeti — Hususi
Huzur-1 ali-i kerimdnelerine
Arz-1 mahsustur.

Megsrutiyet-i Osmdniyemiz'in tekmil ve terakkisi; erbab-1 namus ve iffetten olan her sinif
memurinin mida'-1 uhde-i liyakatleri olan vezaifi fiilen ve kalemen birgiina taaddiiliiyle? digar
olmayarak seldmet-i fikr ve zihin ile temgiyet ve hiisn-i ifa eylemelerine miitevakkif olup, biitiin ebna-
i vatamn bu misillii memurin-i muhteremi temyiz eylemeleri, husil-i maksadi te'min eyleyecegi gibi
viictih-1 adide ile de fevdid-i kesire-i sdireyi miistelzim olacagi ve mine'l-ciimle efrad ve ahfdd-1
vatana tabaka be tabaka ve miimd-ileyhimin takdir-i meziyetini icab eyleyerek bir ibret-i tarihiyye
teskil edecegi teemmiil olunup,

A'zasi ciimle mebusanimizdan ve suniif-1 muhtelifeye mensiib zevdt-1 sdireden miitegekkil ve
ibaret ve ciimlesi hdiz-i destmdye-i namiis ve kifdyet olan bir hey'et-i muhtereme ve miibeccelenin
stimiil-i nezdret ve miizdhereti ve izdfe-i himmet ve mudvenetleriyle hidemdt-1 devletin kaffe-i
suabdtinda miistahdem ve enzdr-1 dmmede miibeccel ve miikerrem olan memurin-i kirdmin terdcim-
i ahvalini ve 'ale't-tahmin birkag bin tesdviri havi olarak tertib ve ihzdr ve ilk formasimn emr-i
temsiline ibtidar lkilinmis olan [Mir'at-1 Sicill-i Memurin-i Osmdniyye] veyd [Mesrutiyet-i
Osmaniyye'nin  Namuslu Memurlary] ndm eser-i miikemmel ve miicmelin terciime-i hal-i
kerimaneleriyle de tezyin ve tevsih olunacagina ve ger¢i memurin-i mevcide hakkinda ba'zi
menabi'den ma'llimat-1 lazime istihsdl olunmakda ise de birgiina sehv ve ziihitle mahal kalmamak
tizere keyfiyetin ashdbindan istizah ve istiknahi ldzime-i bi-tarafi ve hakikat-perveriden gériinmesine
mebni yalniz;

1- Nam-1 familelerini, peder ve dile isim ve gséhretleriyle mahall-i ikametlerini,
2- Tarih-i velddet ve memuriyetlerinin mengeini ve dsdr-1 matbiia ve gayr-i matbiialarini,
3- Goriilen taltifat ve ukiibatin derecat ve esbabini,

4- Ve miilahazdt-1 lazimeyi, cami' olmak iizere taraf-1 ali-i kerimanelerinden muhtasar bir
terciime-i hal varakasi tertib ve tahrir olunup varaka-i mezkiirenin tarih-i tezkireden i'tibaren beg
giin zarfinda ber-vech-i ati muharrer adrese irsal buyurmalar: miistirhamdir efendim.

11 Kiitiiphanelerdeki mevcut niishalarin yani sira, sahsi arsivlerindeki niishalar1 da bizimle paylagarak ¢aligmamiza katki
saglayan Prof. Dr. Ali Birinci ve Prof. Dr. Zekeriya Kursun’a tesekkiirlerimizi sunariz.
12 fIgili belgeyi paylasarak calismamizi zenginlestiren Prof. Dr. Zekeriya Kursun’a miitesekkiriz.
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Fi 14 Subat 1324
Sicill-i Osmani Heyet-i Tahririyesi Miidiriyeti

Mektubun devaminda, Ali Seydi Bey’in'® énciiliigiinde, Islami ve milli menfaatlere hizmet
edecek “Mahser”* adiyla bir gazete ¢ikarilacag: ifade edilmektedir. Bu gazetede, kitapta
biyografileri yer alan memurlar haksiz yere saldir1 veya iftiraya ugrarsa sahislarin savunulacagindan
s0z edilirken, kamu menfaatine zarar veren, sicili bozuk ve gecmisi siipheli sahislar hakkindaki
sikayetlerin de gazetede yayimlanarak kamu diizeninin korunacagi vurgulanmaktadir. Ayrica bu
talep dogrultusunda, mektubu alan memurlardan kendi maiyetlerinde ¢alisan diiriist ve isini iyi yapan
yardimcilarinin isimlerini de heyete gondermeleri istenmis ve bunun igin bir adres verilmistir.
Ulastigimiz verilere gére bu heyette Ali Seydi Bey ve Mehmed Said Efendi’nin yer aldigi
anlasilmaktadir. Ancak diger iiyeler hakkinda bir bilgi mevcut degildir. Mektubun devami asagida
verilmistir: (Taha Toros Arsivi, Belge No: TT-635030).

Tasra ve Istanbul'da fevka'l-me'miil abonelerin terdcimi iizerine hey'et-i tahririyemiz
mukaddes bir vazife der-uhde etmisdir. Soyle ki:

Evveld, kitab-1 mezkiira isimleri miinderi¢ olan her simif memurin—nefsiyle iffet eyledik¢e—
ameliyelerinde vukii'a gelecek her diirlii gadr ve ta'arruzat ve kadh ve tesni'dti kemal-i siddetle
miidafaa, ve saniyen, ahvadl-i mdziyesi perde-i siibehdt ile mestir olan sdir memurin hakkinda vukii'a
gelecek sikayat ve saireyi derc ile hukuk-1 amme muhafaza, ve sdlisen; Sicill-i Osmani'nin siret ve
zaman-1 intisdrina ve hey'et-i tahrirviyenin efkar ve miitdladtina ddir beydn-1 ma'limdt-1 lazima
olunmak iizere Hey'et-i tahririyeden ve efazil-1 muharririn-i Osmaniyyeden Ali Seydi Beyefendinin
taht-1 idaresinde olarak hey'et-i tahririyemiz tarafindan yevmi "Mahser" gazetesi nesrolunacakdir.

Mezkiir gazete biitiin gazeteler hacminde olup; seriat-1 celile-i Islamiyeye ve vatamn
mendfiine hidmet eyleyecek ve ulemdy-1 dinin ve mesleginde ihtisas ve vukuf-1 tami olan zevdt-1
muhteremenin husisdt-1 diniyye ve ilmiyye ve askeriyye ve siyasiyye ve sdireye miiteallik makaldt-1
ndfialarum ve tekmil ajanslarin telgraflarin ve kdffe-i havddis-i riiz-merreyi ve tevcihat ve tebligat-
1 resmiyyeyi ve dahili ve harici ma'liimdt-1 mahsisayt ve ecnebi gazetelerinin miihim bendlerini havi

13 Ali Seydi Bey hakkinda Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osméaniyye’de bir boliim bulunmaktadir. Ali Seydi Bey, 1870 yilinda
Erzincan'da dogmustur. Babas1 Hac1 Aziz Pasa’dir. Mekteb-i Miilkiye'den mezun olmus ve devlet kademelerinde gorev
almustir. Bir jurnal sonucu Bagdat'a siirgiine gonderilmistir. O donem kendisi gibi siirgiinde olan kardesi Nureddin Bey'in
Sinop'tan Avrupa'ya kacarak II. Abdiilhamid'e bask1 yapmas1 sonucunda affedilerek Istanbul'daki gérevine geri donmiistiir.
Bagdat'ta siirgiin oldugu donemde asiretler arasindaki arazi anlagmazliklarini ¢ozerek asayisi saglamistir. Bolgedeki vapur
seferlerini diizene sokarak idari becerisini kanitlamistir. Ali Seydi Bey, Istanbul ve Bagdat'taki idadilerde edebiyat, tarih,
fen ve ahlak gibi ¢ok ¢esitli dersler vermis, sézliikk ve tarih alaninda pek ¢ok eser telif etmis, Tarih-i Osmani Enciimeni
iiyesi olarak gorevlendirmistir.; Mustafa Uzun’un Ali Seydi hakkinda yazmis oldugu eserinde belirttigine gére, Ali Seydi
Bey'in babasini adr Sicill-i Ahval Defteri'ne yanlislikla Aziz olarak gegcirilmisse de asil ismi Uzeyir Pasa’dir. Cumhuriyet
donemine gelindiginde 1933 Nisan ayinda Trabzon mebusu seg¢ilmistir. Ancak ayni yilin Ekim ayinda hastalanarak vefat
etmistir. Doksanin iizerinde eseri mevcuttur. Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye, 1325, C. 2, s. 6; Uzun, 1989, s. 442-
445.

14 Her ne kadar tasra ve merkeze gonderilen mektuplarda Ali Seydi Kemal ismi gegse de Mahger gazetesinin ruhsat1 igin
Mehmed Said Efendi adinda bir sahsin ugras verdigi Basbakanlik Osmanli Arsivi belgelerinde goriilmektedir. Bu durum,
Mehmed Said Efendi’nin mektupta sézii edilen Sicill-i Osmani Heyet-i Tahririyesi icerisinde de yer aldig: ihtimalini
giiclendirmektedir. Dahiliye Nezareti'ne gonderilen yazida, dini ve siyasi icerikli Mahser adiyla giinliik bir gazete
nesretmek i¢in ruhsat talep eden Mekteb-i Niivvab mezunlarindan Mehmed Said Efendi’nin 35 yasint doldurdugu ve higbir
suca bulagmadig: i¢in Matbuat Nizamnamesi’nin sartlarin1 sagladigi ifade edilmektedir. Ayrica kendisinin bu giinliik
gazeteyi sahsi sermayesiyle bastiracagina dair alinan senedin de ilgili makama takdim edildigi anlagilmaktadir.; Mehmed
Said Bey, 1880 yilinda Istanbul'da dogmustur. Babas1 Hact Mehmed Said Bey’dir. Egitim hayatina kad1 yetigtiren Mekteb-
i Ali-i Niivvab'da baslayip ardindan Mekteb-i Hukuk'ta egitimine devam etmistir. Uzun yillar dénemin 6nemli hocalarmdan
fikih, hadis ve Fransizca dersleri almistir. Memuriyete Bab-1 Fetva Sicill-i Ahval Miidiir Muavinligi ve Kiigiikgekmece
Hakimligi gibi gérevlerle baslamustir. II. Mesrutiyet sonrasi yapilan diizenlemelerle de Sura-y1 Devlet Istinaf Mahkemesi
tiyeligine atanmistir. BOA, ZB. 330/88; BOA, DH.MKT. 2738/61; Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye, 1325, Ciiz. 1,
C.1,s. 15.
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olacak ve en miikemmel gazeteler derecesinde hadiz-i tekemmiil olmasina fevkalade i'tind
olunacakdir.

Adres: Bab-1 Ali caddesinde Sirket-i Miirettibiye matbaasimn iist katindaki salonda Sicill-i
Osmdni ve Mahser gazetesi miidiriyeti.

Yalniz isimleri ma'lim olmak iizere refakat ve maiyyetlerinde bulunan muavin ve
miimeyyizlerle bi'l-ciimle ketebeden hiisn-i hal ashabimn esdmisini miibeyyin bir pusula irsali
hassaten miistercdadir efendim.

Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osméniyye'de Esitlik ilkesi ve Osmanhcihk Politikas

II. Mesrutiyet'in ilanindan sonra basin yayin hayatina bir¢ok yeni yaymnm girdigini
gormekteyiz. Bu durum, II. Abdiilhamid donemindeki yogun sansiiriin kalkmasiyla olusan 6zgiirliik
ortamindan kaynaklanmaktadir. Bu donemde yayim hayatina giren eserlerdeki en belirgin ortak
nokta, Abdiilhamid’in istibdad yonetimine ve sahsiyetine karsi yiiriitiilen muhalefettir (Y1lmaz,
2018, s. 554-557). S6z konusu muhalif tavri, siireli yayinlarin yani sira Mir'dt-1 Sicill-i Me'mirin-i
Osmdniyyenin mukaddime kisminda da su sekilde gormekteyiz: “Kitdb-1 mukadderat-1 milletin
sahdif-i alamina kanli levhalar resm iden bela-y1 istibdadin tarih-i zevali, ikbal-i Osméaniyye'nin
mebde’-i feyzi oldugundan bu esasin...” (Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, 1325, C. 1, s. 2).
Eseri hazirlayanlar bu ifadelerle, istibdat doneminin bitisini Osmanli’nin aydinlik yiikselisinin
baslangici kabul ederek esere giris yapmislardir. II. Abdiilhamid doneminden Mesrutiyet donemine
alninin akiyla ¢ikan diiriist ve c¢aliskan, her kademeden memurun torunlarina gosterebilecekleri bir
“iftihar belgesi” niteligindeki bu terclime-i haller, tarihe not diismek amaciyla bizzat kendilerinden
istenmistir. Ayrica Mesrutiyet'in kahramani olarak gosterilen Enver Pasa’nin kendi kaleminden
yazdig1 terclime-i hal varakasi ile esere baglanmasi, Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye'nin mesrutiyet
yanlist politikasini gozler dniine sermektedir. Enver Paga’nin kendilerine gonderdigi terctime-i hal
varakasinin altina su not diistilmiistiir:

“Bu muhterem bahddirimiz, mahkim-1 zeval olan alt yiiz senelik bir devlet-i muazzamaya
haydt-1 sebab virerek Taymislarin, Debalarin, Naye Fraye (The Times, Débats ve Neue Freie Presse)
Preslerin sahdif-i takdirdtini tezyin iden muhabbet ve tevkir ile Avrupa’da kendiisiinii kabul eyleyen
imparatorlara, diplomatlara dest-i saf hamiyyetini sigdiran bu kahraman medli biinydnin terciime-i
hal varakasinda hidemdt-i ahire-i avalim-pesendanesinden bahse bile tenezziil etmeyisi; muttasif
oldig1 nezdket ve tevazun ne derecelerde ali oldigini ta’yin ve takdire kafidir. Mir’at gibi Tarih-i
Inkilab-1 Osmdni'nin eczdsindan olan eser degil; bizzat Tarih-i Osmdni bile “Niyazi ve Enver”
namlarint altun harf ile yazarak bu muhterem, mukaddes, rith-nevdz isimlerle ihrdz-1 seref-i la-
yetendhi eyleyecegine hangi bir Osmanl siibhe edebiliv. Cendb-1 Hakk sa ’ylarint megkiir eylesiin
(Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye, 1325, C. 1, 5. 3).”

Bu ifadelerle; yikilmaya mahk@im olan alt1 yiiz yillik devlete yeniden can veren, Avrupa’nin
onde gelen gazetelerinin mangetlerini silisleyen Enver Bey’in yazmis oldugu terciime-i haldeki
miitevaziliktan soz edilmis ve kendisinin, Niyazi Bey ile birlikte isimlerinin Osmanl tarihine altin
harflerle yazilacagi ifade edilmistir.

Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye’de Mesrutiyet'in getirdigi esitlik ilkesi 6n plana
cikarilarak, sadece devletin biiyiikleri ve ileri gelenlerinin degil; ilmiye, askeriye ve miilkiye
subelerinde calisan kii¢lik-biiylik tiim memurlarin riitbe yerine alfabetik bir sekilde siralanarak yer
alacaklar1 vurgulanmistir (Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, 1325, C. 1, s. 2). Toplanan
terclime-i hallerin fasikiil haline getirilerek pesin 6deme yapanlara 40 kurusa, taksitli 6deyenlere 50
kurusa satilacagi; liikks kdgida basilan 6zel niishanin ise 1 Osmanli lirasina satilacagi bildirilmistir.
Istanbul disindaki abonelerin 12,5 kurus posta masrafi ddeyecekleri sdylenmistir. Terciime-i
hallerinin yayimlanmasini isteyenler, eger fotograflarin1 da bastirmak isterlerse yiiksek matbaa
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masraflart nedeniyle boyutlarima goére 35, 60 ve 108 kurus ekstra iicret ddeyeceklerdir. Bu
duyurulardan sonra Mir'at’ta 181 kisinin terciime-i hélinin yayimmlandigim1 gérmekteyiz (Mir'at-1
Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, 1325, C. 1, s. 17). Bunlarin 40’1 asker, 30’u miilki idarede gorev
yapan idareci, 26’s1 adalet ve hukuk mensubu olup; geriye kalanlarin 16’s1 siyaset, devlet kademesi
ve diplomasi (bakan, el¢i, mebus), 19’u maliye, muhasebe ve kadastro, 11’1 ilmiye sinifi ve dini
hizmetler, 7’si biirokrasi ve sivil memuriyetler (miidiirler, katipler), 8’1 saglik hizmetleri (doktorlar,
cerrahlar), 7’si ise egitim, kiiltiir ve matbuat (hocalar, yazarlar, kiitiiphaneciler) alanlarinda gorev
almaktadir. Terciime-i halleri verilenler arasinda Ermeni ve Rum kokenli 7 kisinin!® de bulunmas,
Mir'at-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmaniyye’nin Osmanlicilik politikasini giittiigiinii gésteren 6nemli bir
ornek teskil etmektedir. Mesrutiyet'in ilan edilmesindeki temel amag, devletin icerisinde bulunan
azinliklarin ayrilmasini engellemekti. Bu yayinda da bu politikanin yansimalarini gérmekteyiz.

Mir’at-1 Sicill-i Me’miirin-i Osmaniyye’nin Isim Listesi ve Degerlendirmesi

Alfabetik bir sira ile Mir'dt-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmdniyye’de yer alan sahislart soyle
siralayabiliriz:

A

. Abdi Efendi: Siverek Taburu Kumandan Vekili Yiizbasi

. Abdurrahman Seref Bey: Sabik Maarif Nazir1 / Vakaniivis
. Abdiilaziz Bey: Evkaf Nezareti Meclis-i Idare Reisi

. Abdiilbaki Mehmed Fani Efendi: Mersin Tahrirat Miidiirii

. Agop IThami Efendi: Biga Malmiidiirii

. Ahmed Ataullah Efendi: Biga Miistantiki

. Ahmed Bey: Harbiye Nezareti Ispenciyari Miifettisi

. Ahmed Efendi: Eregli Alay1 Devrek Taburu Miilazim-1 Evveli
. Ahmed Efendi / Tevfik Efendi: Devrek Boligi Yiizbasist

. Ahmed Enis Bey: Sivil Tekaiit Sandig1 Birinci Miimeyyizi
. Ahmed Enver Efendi: Palas Alay1 Miilazim-1 Evveli

. Ahmed Esad Bey: Erzurum, Bitlis ve Van Kap1 Kethiidasi

. Ahmed Fazil Bey: Kastamonu Evkaf Muhasebecisi

. Ahmed Hakki Bey: Necd Kumandan Vekili Erkan-1 Harp Miralay1
. Ahmed Hamdi Efendi: Haleb Redif Alay1 Miilazim-1 Sanisi
. Ahmed Haydar Bey: Miize-i Himayun Memuru

. Ahmed Hazim Bey: Biinyan-1 Hamid Kaymakami

. Ahmed Hilmi Bey: Ortakdy Kaymakam1

. Ahmed Ihsan Efendi: Devrek Seyyar Frengi Tabibi

. Ahmed Kamil Efendi: Hamidiye Tahrirat Katibi

. Ahmed Kemal Paga: 3. Nizamiye Firkast Kumandani Ferik

15 Bu yedi kisi; miilki idareden yargiya ve maliyeye kadar birgok farkli kademede gorev almistir. Bu durum, biirokrasideki
cok kiiltiirlii yapy1 ortaya koyan en 6nemli gostergelerden biri olmustur.
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Ahmed Kemal Pasa: Mentese Mutasarrifi

Ahmed Muammer Bey: Aziziye Kaymakami

Ahmed Muhtar Bey: Divan-1 Hiimayun Tesrifat Memuru

Ahmed Mubhtar Efendi: Intihab-1 Hiikkdm Komisyonu Azasi
Ahmed Miinir Bey: Odemis Kaymakami1

Ahmed Nazif Efendi: Sabik Trabzon ve Kastamonu Adliye Miifettisi
Ahmed Necip Efendi: Miiddeiumumi Muavini

Ahmed Rasim Efendi: Serez Alay1 Kolagasi

Ahmed Refik Efendi: Yenice Vardar Tahrirat Katibi

Ahmed Refik Paga: Catalca Kumandani Mirliva

Ahmed Resid Bey: Mahkeme-i Temyiz Azasi

Ahmed Sekib Bey: Stra-y1 Devlet Miilkiye Dairesi Azasi

Ahmed Sevki Efendi: Tikves Miistantiki

Ahmed Sevki Efendi: Liileburgaz Kaymakami

Ahmed Siikrii Bey: Amasya Redif Kaimmakam1

Ahmed Tarhan Efendi: Hereke Fabrikasi Muhasebecisi

Ahmed Tevfik Pasa: Londra Sefir-i Kebiri / Sabik Hariciye Nazir
Ahmed Turan Bey: Aziziye Diiyin-1 Umumiye Miidiirii

Ahmed Vefik Efendi: Diyarbekir istinaf Miiddeiumumisi

Ahmet Sakir Efendi: Meclis-i Maarif Azas1 / Hafiz-1 Kiitiib-i Sahane
Ali Bey: Ticaret ve Nafia Mektubcusu / Mekteb-i Hukuk Muallimi
Ali Efendi: Sekizinci Redif Alay1 Yiizbasisi

Ali Galib Efendi: Gorele Bidayet Mahkemesi Bagkatibi

Ali Galib Pasa: V. Murad'in Damadi / Stird-y1 Devlet Azasi

Ali Galib Paga: Midilli Mutasarrifi

Ali Haydar Bey: Soma Kaymakami

Ali Kemal Bey: Hassa Ordusu Levazim ikinci Sube Miidiirii

Ali Mehri Efendi: Defter-i Hakani

Ali Munis Bey: Biga Kaymakami

Ali Nazmi Efendi: Taskoprii Redif Taburu Miilazim-1 Evveli

Ali Riza Efendi: Bingazi Defter-i Hakani Memuru

Ali Riza Efendi: Dersim Tahrirat Miidiirii

Ali Riza Paga: Sabik Bahriye Naziri
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Ali Riza Pasa: Besinci Ordu Levazim Reisi

Ali Seydi Bey: Bagdat’a Menfi Memur / Muharrir
Arekel Abahuni Efendi: Edirne istinaf Mahkemesi Azasi
Arif Efendi: Kartal Naibi

Asaf Efendi: Defter-i Hakani Muhasebe Kalemi Miidiirii
Asim Bey: Stockholm Sefiri Mustafa Asim Turgut Bey
Asim Efendi: Midilli Naibi

Atif Paga: Sabik Hassa Levazim Reisi

Atnas Efendi: Aziziye Malmudiirii

Aziz Bey: Sura-y1 Devlet Temyiz Mahkemesi Azasi
Aziz Bey: Muallim / Hakim

Azmi Bey: Hiidavendigar Valisi

Ebu'l-Ula Bey: Mahkeme-i Temyiz Zabit Kéatibi

Edhem Bey: Ticaret ve Nafia Nezareti Terclime Miidiirii
Edhem Edib Bey: Umum Mezbahalar Bagmiifettisi Miralay
Edib Muharrem Efendi: Kalecik Diiyin-1 Umumiye Memuru
Ekrem Bey: Sabik Maarif Nazir1 Recaizade Mahmud Ekrem
Emin Efendi: 65. Alay Miilazim-1 Evveli

Emin Efendi: Vadiii'l-Acem Kaymakami

Emin Hikmet Efendi: Stiveyda Telgraf ve Posta Miidiirii
Enver Bey (Enver Paga): Miicahid-i Hiirriyet / Berlin Atagemiliteri
Erfigan Efendi: Kerek Sehremini / Belediye Reisi

Esad Bey: Harbiye Nezareti Daire-i Sithhiye Bagkatibi

Esad Efendi: Defter-i Hakani Nazir1t Mahmud Esat Efendi
Esad Hasbi Bey: Nigde Tahrirat Miidiirii

Esat Efendi: Dersaadet Kadisi / Miiderris

Eyyiib Sabri Efendi: Ankara Mektubcusu

Gazi Ahmed Muhtar Paga: Miisir

Hafiz Uveys Hasbi Efendi: Praviste Kadi Vekili

Ispiro Efendi: Miirefte Kaymakam
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Ibrahim Cemal Pasa: Harbiye Daire-i Sihhiyesi Ikinci Reisi / Tabip Pasa
Ibrahim Edhem Efendi: Rumeli Kazaskeri

Ibrahim Efendi: Edremid Redif Taburu Miilazim-1 Evveli
Ibrahim Efendi: Diizce Birinci Boliik Yiizbasist

Ibrahim Ethem Efendi: 11. Alay Miilazzim-1 Evveli
Ibrahim Ethem Efendi: Kalecik Kaymakami

Ibrahim Hakki Efendi: iskarapar Malmiidiirii Muavini
Ibrahim Hakki Efendi: Edirne 81. Alay Yiizbasist
Ibrahim Hilmi Efendi: Siverek Tahrirat Miidiirii

Ibrahim Kazim Efendi: Aziziye Tahsilat Katibi

Ibrahim Nafiz Efendi: Edremid Redif Taburu Yiizbasist
Ibrahim Nihad Bey: Dersaadet Miistantikligi Azas1
Ibrahim Nurullah Efendi: Isparta Muhasebecisi

Ibrahim Rahmi Efendi: Karaisali Tahrirat Katibi

Idris Efendi: Edremid Redif Taburu Miilazim-1 Evveli
Idris Sitki Efendi: Taskoprii Seyyar Frengi Tabibi

flyas Sami Bey: Nigde Mutasarrifi

flyas Siikrii Efendi: Biga Miiddeiumumi Muavini

Isa Ruhi Pasa: Daire-i Sihhiye Teftis Komisyonu Azasi
Ishak Hakk1 Efendi: Kars-1 Ziilkadriye Kaymakami
Iskender Efendi: Siiveyda Tahrirat Katibi

Ismail Efendi: Havsa Kumandani Binbas1 Hafiz ismail Hakki Efendi
Ismail Efendi: 27. Redif Alay1 Yiizbasis

Ismail Efendi: Gusine MiilAzim-1 Evveli

Ismail Fahri Efendi: Bolayir Taburu Yiizbasisi

Ismail Hakk: Bey: Ipek Mutasarrifi Erkan-1 Harp Binbasisi
Ismail Hakki Bey: Lazistan Tapu Memuru

Ismail Hakki Bey: Bab-1 Atik Emlak-i Sahane idaresi
Ismail Hakki Bey: Midilli Tahrirat Miidiirii

Ismail Hakki Efendi: Serez Tahrirat Miidiirii

Ismail Hakki Efendi: Samsun Redif Binbasis1

Ismail Hakk: Efendi: Ayas Tapu Katibi Muavini

Ismail Hakk: Efendi: Erbaa Kaymakami
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. Ismail Hakk: Efendi: Aziziye Mahkemesi Baskatibi

. Ismail Siikrii Bey: Haleb Askeri Hastanesi Sertabib-i Kehhali / Ittihadc1 Menfi

. Ismail Ziihdii Pasa: Musul Redif Kumandani Ferik

. Ismet Efendi: Dersaadet Kadisi

. Izzet Bey: Hazine-i Evrak Miidiirii

. [zzeddin Bey: Fetvahane Memfrin Miidiirii

M

. Mahmud Celaleddin Bey: Eytdm Mallar1 Idare Memuru

. Mahmud Kemal Bey: Ibniilemin Mahmud Kemal / Eyalat-1 Miimtize Kalemi
Miidiirii

. Mahmud Mabhir Bey: Necd Mutasarrifi / Muharrir

. Mahmud Sevket Pasa: Hareket Ordusu Kumandani Miisir / Ferik

. Mavrokordato Efendi: Sabik Orman, Maadin ve Ziraat Nazir1

. Mehmed Ali Bey: Dersaadet Ticaret Mahkemesi icra Memuru

. Mehmed Ali Bey: Bab-1 Ali Evrak Hazinesi Serhalifesi

. Mehmed Celaleddin Bey: Capanoglu / Serfice Mutasarrifi

. Mehmed Cemal Bey: Lazistan Mutasarrifi

. Mehmed Feyzi Bey: Prizren Mutasarrifi

. Mehmed Midhat Bey: Siverek Meclis-i idare Bagkatibi

. Mehmed Mir'at Efendi: ipek Muhasebecisi

. Mehmed Muzaffer Bey: Dersaadet Tahsilat idaresi Miidiirii

. Mehmed Nasid Efendi: Defter-i Hakani Memuru

. Mehmed Neset Bey: Jandarma Dairesi Bagkatip Muavini

. Mehmed Nureddin Bey: Siverek Mebusu / ittihad ve Terakki Miiessislerinden

. Mehmed Nuri Bey: Stira-y1 Devlet Azasi

. Mehmed Nuri Efendi: Fetva Emini

. Mehmed Nuri Efendi: Bab-1 Mesthat Mektubi Muavini

. Mehmed Niizhet Pasa: Bolu Mutasarrifi / Muharrir

. Mehmed Raif Pasa: Stra-y1 Devlet Reisi / Meclis-i Ayan Azasi

. Mehmed Sadi Bey: Stra-y1 Devlet Azas1 / Menfl

. Mehmed Safvet Bey: Ispir Kaymakami

. Mehmed Said Bey: Stird-y1 Devlet Istinaf Mahkemesi Azasi

. Mehmed Said Efendi: ipek Cinayet Mahkemesi Reisi

. Mehmed Sahib Bey: Seyhiilislam

www.turkishstudies.net/religion



852

Mehmed Sakir Efendi: Adalar Kap1 Kethiidasi

Mehmed Serif Paga: Dersaadet Valisi / Damad-1 Sehriyari
Mehmed Sevket Bey: Mezahib Miidiiriyetinden Miitekait
Mehmed Tevfik Tarik Efendi: Florina Cinayet Mahkemesi Reisi
Mehran Mehri Boyaciyan Bey: Luros Kaymakami

Midhat Bey: Mekteb-i Hukuk Miidiirii

Mihalaki Efendi: Stra-y1 Devlet Azasi

Muhib Bey: Serez Meclis-i idare Bagkatibi

Muhyiddin Pasa: Kirkkilise Mutasarrifi

Mustafa Efendi: Bolayir Topcu Alay1 Binbasis1 / Menfi

Mustafa Necati Efendi: Imadiye Kaymakam1

Mustafa Nedim Efendi: Dersaadet Istinaf Mahkemesi Reisi
Mustafa Sabri Efendi: Tokad Mebusu / Beyanii’l-Hak Sermuharriri

Nazim Celadet Bey: Sabik Ergiri Mutasarrifi

Neset Bey Efendi: Mahkeme-i Temyiz Azasi
Nimetullah Vehbi Efendi: Iskarapar Kaymakami
Niyazi Bey: Resneli Niyazi Bey / Miicahid-i Hiirriyet

Ohannes Ferid Efendi: Kosova Vali Muavini

Osman Avni Efendi: Samsun Taburu Yiizbasist
Osman Bey: Safed Emlak-i S&hane Miidiirii

Osman Bey: Kosova Kap1 Kethiidasi

Osman Efendi: 35. Alay Cerrahi

Osman Fevzi Efendi: Giiriin Mahkemesi Bagkatibi
Osman Hayri Efendi: Sabik islahiye Niifus Memuru
Osman Hulusi Efendi: 27. Redif Alay1 Yiizbasist
Osman Pasa: izmid Mutasarrifi

Osman Rifat Efendi: Debre Meclis-i idare Bagkatibi
Omer Fahreddin Efendi: Bab-1 Mesihat Mektubi Kalemi Serhalifesi
Omer Liitfi Efendi: Sivas Aziziye Meclis-i Idare Azasi
Omer Liitfi Efendi: Aksehir Tahrirat Katibi

Omer Necip Efendi: Burdur Boliigii Yiizbasist

Turkish Studies — Comparative Religious Studies, 21(01)

Ozgiir Erbulut



An Example of Prosopography in the Second Constitutional Period:... 853

. Omer Sabri Efendi: 30. Alay Cebel Topgu Yiizbasist

Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye’de yer alan sahislara baktigimiz zaman Hiirriyet
Kahramanlar1 olarak goriilen Ittihad ve Terakki'nin ¢ekirdegini olusturan kadrolar1 gérmekteyiz.
Mir'at’ta Miicahid-i Hiirriyet olarak tavsif edilen Resneli Niyazi Bey ve Enver Pasa ile Ittihad ve
Terakki kurucularindan Mehmed Nureddin Bey en goze carpan sahislar arasindadir. Bu sahislar
Padisah'in Mesrutiyet'i yeniden ilan etmesi igin askeri ve siyasi baskilar yaparak II. Abdiilhamid’in
baskici rejimine son vermislerdir. Mesrutiyet’in ilanindan sonra 1909 yilinda Mesrutiyet yonetimine
kars1 Istanbul'da patlak veren gerici ve kanli 31 Mart Isyani'n1 bastirmak i¢in Selanik'ten yola ¢ikan
Hareket Ordusu’nun komutani olan Mahmud Sevket Pasa’y1 da bu sahislar arasinda gérmekteyiz.

II. Abdiilhamid tarafindan cesitli yerlere siirgiin edilen kisiler de Mir'at’ta yer almistir.
Bunlar arasinda gdz doktoru olmasina ragmen Ittihatc1 olarak taninan Ismail Siikrii Bey, Halep’e
stirglin edilmigtir. Bir diger siirgiin ise Stra-y1 Devlet Azast Mehmed Sadi Bey’dir. Mehmed Sadi
Bey’in Abdiilhamid déneminin iinlii hafiyelerinden, Sadaret eski seryaveri Cemal'e yazdig1 mektup,
o donem i¢in oldukga cesaret gerektiren ve oldukca agir sozler iceren bir metindir. Bu mektupta:

“Malum-1 saadetleri oldugu ve miikerreren ifade kilindigi iizere fakir Sultan Hamid'in
aleyhinde degilim lakin meslek-i siyasisini takdir edenlerden de degilim, zira bu meslek ile hem
sahsini ve hem devletini ve hem de ahiretini mahv ve harab etmektedir, kendisi nasil tebaa-i miislime
ve gayr-i miislimesine bir takim erazil eshasin ilkaat-1 mazarrasiyla musallat olmakda ise Cenab-1
Hak da ona kendi tebaasindan bazilarini ve gerek ecanibi musallat etmektedir. Ciiz’i bir miilahaza
ile bu hakikatin tezahiir edecegi ve andan miitenebbih olarak tadil-i meslek iktiza eyleyecegi bedihi
ise de bunu miisahede edecek goz ve his edecek 6z nerde” (Mir'dt-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmdniyye,
1325, Ciiz 1, C. 1, 5. 10)

seklinde ifade edilmistir. Bu sozlerle, kendisinin Sultan Abdiilhamid’e diisman olmadigini
ancak etrafinda kotii niyetli kimselerin telkinleriyle halkina baski yaptigin1 hem devleti hem de
ahiretini bir felakete siiriikledigini ileri siirerek Sultan’in bu durumu fark edip yanliglarindan dénecek
basiret ve anlayistan yoksun oldugunu belirtmistir. Bu mektup o dénem igin oldukca agir ve elestirel
bir icerige sahip olup son derece dikkat cekicidir. Bir diger siirgiin edilen kisi ise Trablusgarp’a
gonderilen Mustafa Efendi’dir. Ayrica Mir'at-1 Sicill-i Me'murin-i Osmdniyye’nin yayin kurulunda
yer alan, meshur sozliik yazari ve egitimci Ali Seydi Bey de Bagdat’a siirgiin edilenler arasindadir.

Mir'dt-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmdniyye her ne kadar Ittihad ve Terakki yanlis1 bir yaym
olarak goriinse de ittihad ve Terakki muhalefeti ile bilinen kisiler de burada yer almistir. Bunlar
arasinda Mesgrutiyet'in ilanindan sonra yayimlanan dini, edebi, siyasi ve fenni haftalik gazete olan
Beyanii’l-Hak’in basyazar1 ve Hiirriyet ve itilaf Firkasi'nin kuruculari arasinda yer alan Mustafa
Sabri Efendi'® ile Damat Mehmed Serif Pasa bulunmaktadir.

Yine Mir’at’ta eski Maarif Nazir1 olarak gorev yapmis olduk¢a iinli isimler de
bulunmaktadir. Bunlarin ilki, Osmanli’nin son vakaniivisi olan Abdurrahman Seref Bey’dir. Kendisi
Cumbhuriyet'in ilanindan sonra Istanbul'dan ikinci devre milletvekili segilmis, Hilal-i Ahmer
Cemiyeti'nin baskanligin ylirlitmiis ve Tarih Musahabeleri, Tarih-i Devlet-i Osmaniyye gibi pek ¢ok
eser kaleme almistir (Ozcan, 1988, s. 175). Bir diger Maarif Nazir1 ise Araba Sevdasi ve Talim-i
Edebiyyat gibi 6nemli eserleriyle taninan Recaizade Mahmud Ekrem’dir (Ug¢man, 2007, s. 503-504).

S6z konusu iist diizey yoneticilerin ve siirgline génderilen muhaliflerin yan1 sira, eserdeki
biyografiler incelendiginde Osmanli biirokrasisinde yetisip Cumhuriyet Donemi'nde de idari
kadrolarda hizmet etmeye devam eden memurlar da gérmekteyiz. Bunlardan ilki Nigde Mutasarrifi

16 Mustafa Sabri Efendi, Damad Ferid Pasa kabinelerinde Seyhiilislamlik yapmis, Anadolu’daki Milli Miicadele hareketine
kars1 siyasi bir tavir almig ve Cumhuriyet'in ilanindan sonra 150'likler listesine alinarak vatandasliktan g¢ikarilmustir.
Mustafa Sabri Efendi’nin hayat1 ve siyasi faaliyetleri hakkinda bilgi i¢in bakiniz Yavuz, s. 350-353.
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flyas Sami Bey (ilyas Sami Mus) olup Cumhuriyet Dénemi’nde I. dénemden III. dSneme kadar Mus
milletvekili olarak gorev yapmistir (TBMM Albiimii 1920-2010, 2010, s. 52). Cumhuriyet devrinde
hizmetlerine devam eden bir baska 6nemli sima olarak karsimiza Ibniilemin Mahmud Kemal Bey
(inal) c¢ikmaktadir. Osmanli arsivlerindeki yogun calismalariyla bilinen bu miiellif; Osmanl
Devrinde Son Sadrazamlar, Son Asir Tiirk Sairleri, Son Hattatlar ve Hos Sada gibi abidevi eserleri
kaleme alarak tarih ve edebiyat diinyamizda sohret bulmustur (Akiin, 2000, s. 255-262). Eserde kendi
terciime-1 halini farkli sekillerde ifade eden kisilere de rastlamak miimkiindiir. Bunlar arasinda en
ilging olanlardan biri Mehmed Sakir Efendi'dir. Sakir Efendi, devlete vermis oldugu hizmeti bir siir
ile dile getirmistir. Siirinde 80 yasina geldigini, devlete verdigi 66 yillik uzun soluklu emegini, sahip
oldugu devlet terbiyesini ve Allah'a olan siikriinii dile getirmis; kendisine verilen nimetler i¢in siikran
duydugunu ifade etmistir (Mir'at-1 Sicill-i Me'mirin-i Osmaniyye, 1325, Ciiz 1, C. 1, s. 13-14)!7. Bir
diger isim ise Abdiilbaki Mehmed Fani Efendi'dir. Kendisi, mesleki tecriibelerini ve devlete
hizmetini ayrintili bir siir seklinde sunmustur (Mir'at-1 Sicill-i Me'm{irin-i Osmaniyye, 1325, C. 2, s.
11)8,

Sonug¢

Caligmanin sonunda Mir’dat-1 Sicill-i Me'murin-i Osmdaniyye'nin, kendisinden once yazilan
klasik biyografi ve tarih literatiiriindeki siradan bir memur, sair, biirokrat veya devlet adami katalogu
olmanin ¢ok dtesinde, Tezkere-i Mesahir (Unliiler Biyografisi) gelenegine karsi ¢ikan ve kiiciik-
biiyliik demeden devlet kademesinde gorev almig tiim biirokratlara kapilarini agan bir yayin oldugu
ortaya ¢ikmistir. Bu gelenekte genelde 6rnek bir kisi, topluma ve devlete model bir insan ortaya
konularak; ideal alim, itaatkar asker ve basarili bir biirokrat portresi ¢izilmesi amaglanmigtir. Ancak
Mir’dt-1 Sicill-i Me'miirin-i Osmdniyye, bu kaygidan uzak durarak; kisinin aynadaki yansimasinin
bizzat kendisi tarafindan anlatilmasina miisaade etmis ve bu yonilyle diger prosopografik
yontemlerden ayrilmistir. Bu yaklasim, II. Mesrutiyet’in getirmis oldugu ‘“miisavat” (esitlik)
ideolojisinin biyografi yazimina yansimasinin en net 6rneklerinden biridir.

17 Sene altmisda giriip hidmete bu abd-i hakir

Haliya sin-i semanin ile oldum piir-pir

Pirem emakin-i miyadin-i maanide delil

Terclime eyledim emsalini meydanin

Metn-i tarihini vassaf-1 suhandaninin

Ke-hayalimde tofar-1 méah-1 seb-tdninmn

Bab-1 dlide kadim kademlerden oldum

Bezm-i irfana nedim nedemlerden oldum

Cok zamandir ki zaim zuamadan oldum

Altmis alt1 senedir devlete hidmet ederim

Lehge-i mi-kiinis-i dergeh-i devlet ederim

Hazret-i miin'ime tahdis ile minnet ederim

Biis-1 damen gibi evza ile olmam dil-gir

Rabb-iil Allahu gani-i vahid-i kadir

18 Abdiilbaki Mehmed Fani Efendi'nin yazmis oldugu manzume: “Bakardim ruzman mirat ile tesrih eflake Diizeldi eski
hikmet simdi hey'et baska hey'etdir Yed-i beyzay-1 beyzavi eder tahrir-i icazi Diirr bahr-i seriatdir Buhari ayn-i rahmetdir
Muhammed Feyz allame-i Zehavi miiftii-i Bagdad Icazet fazli verdi fakire bir semahatdir. Dedigi gibi memuriyeti haklanda
da: Niifus memuru oldum Kozan'a bes yiiz kurus ile Dokuz ay sidk ve sayim mefhar erbab-1 gayretdir Sene doksan dokuz
Kanun-1 Evvel ibtidasinda Kozan a'sarina serkatib oldum feyz-i affetdir. Deyip Cebel, Maras, Bingazi Tahrirat
Miidiirliikleriyle Andirin Kazas1 Kaimmakam vekaletindeki hidmeti ve Mersin Tahrirat Miidiiriyetine tayinini nazmen
beyan eylemis ve tezkiye-i nefsi sadedinde dahi: Beser benden sikdyet etmemis Mevla'ya siikr olsun Kaderden bende sekva
eylesem kiifran-1 ni'metdir Ne hidmetde bulundumsa beraetnamesi vardir Hususa Hak Teala alim-i gayb ve sehadetdir
demisdir. Efendi mumaileyhin evrak-1 miisbete-sinde manzume-i mezkuresini teyid eden tercime-i hal resmiyesi
goriildiigi gibi tedkikat lazime neticesinde dahi mekarim-i ahlak ve iffet ve iktidar1 ber-lisan siikr ve mahmedetle beyan
olunmustur”.
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Kisilerin devlet ya da ii¢iincii sahislar tarafindan degil, bizzat kendi kalemleriyle kendilerini
betimlemeleri ve bazilarinin devlet hizmetlerini manzume seklinde ifade etmeleri, eserin resmi
yayinlarda bulunmayacak 6zgiin yoniinii 6n plana c¢ikarmistir. Eserde donemi icin yenilik¢i bir
uygulama olan fotograf talep edilmesi de eserin bir diger farkini ortaya koymustur. Her ne kadar
fotograf eklemek igin fazladan para istense de bu durum ve eserin abonelere 6zel olmasi, donemin
yaymcilik sektdriiniin maddi dinamiklerini de yansitan 6nemli bir gostergedir.

Sonu¢ olarak eserin, son donem Osmanli biirokratlarii inceleyen prosopografi
arastirmacilari ya da bireysel aragtirmacilar tarafindan yararlanilacak temel bir kaynak oldugu
ortadadir. Bununla birlikte, eserde yer alan biyografilerin diger resmi sicil kayitlariyla karsilastirmal
olarak incelenmesi, son donem Osmanli idari yapis1 hakkindaki mevcut bilgileri tamamlayacak yeni
verilere ulagilmasini saglayacaktir.
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Ek 1 Heyet-i Tahririye tarafindan yazilan Mukaddeme (Mir'at-1 Sicill-i Me'mtrin-i Osmaniyye, C.
1,s.2)

Turkish Studies — Comparative Religious Studies, 21(01)



An Example of Prosopography in the Second Constitutional Period:... 859

Ek 2 Enver Pasa’nin kendi kaleminden yazmis oldugu terciime-i hali.( Mir'at-1 Sicill-i Me'mrin-i
Osmaniyye, C. 1,s. 3.)
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Ek 3 Mir’at-1 Sicill-i Me'murin-i Osmaniyye Heyet-i Tahririyesi Midiriyyeti tarafindan, tasra ve
merkezdeki memurlara génderilen mektubun ilk sayfasi (Taha Toros Arsivi, Belge No: TT-635030.).
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